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Vallás ős társadalom.
»Boldogasszony anyánk 
Régi nagy Pátrónánk . . . .«

Csak a lelek, a láthatatlan, a meg- 
semmisithetlen lélek élteti a testet, s ha ez 
elröpül, rothadni kezd a test, az anyag.

A társadalomnak eszmére van szük­
sége, ideálra, mely lelkesítse, mozgásban 
tartsa, kényszerítse haladni előre-előre, 
s ha nincs ilyen eszme — rothadni kez­
denek a közállapotok, érzéketlenné, bla- 
zirttá lesznek az emberek s nem akarják 

t a rot-érezni, vagy nem bántja orrukat 
hadás szaga.

Micsoda eszme lelkesíti most 
kereket ?

Lelkesedésbe hozni nem igen tudja 
semmi, csak hajta, űzi mindeniket az élet 
küzdelme, a leplezetlen, irgalmat nem is­
merő önérdek.

Az élet küzdelme pedig mindig erő­
sebb és keményebb lesz, amint nyomo­
rultabbá lesznek a megélhetési viszonyok, 
mindig kevesebb idő marad a lelkese­
désre, vagy a lelkesedéshez való eszme 
keresésére, mert hát élni kell és az ér­
dekek hajszája nem ismer pihenést, nem 
hagy nyugtot, — megöli az ideálizmust.

Azért láthatjuk ma azt a sajátságos 
jemnseget, hogy küzd, fárad, lázasan dol­
gozik az ember, — de nézetet a legfon­
tosabb eszmékről sem alkot magának, 
legfeljebb közömbösen bólint egy-egy ko- 
lomposnak fejtegetésére.

az em

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Kommandóra-
Ina: Mendelényi Béla.

Mikor Csalaváry Hannibál, a valóságos ez-
1 ranggal nyugalmazott tüzér ezredes ifjú 

íi vesH. Hedviget hazavitte, ilyesféle beköszön­
tőt tartott:

— Asszonyom! Ismeretes dolog előttem 
hogy néhol a férj hatáskörét, jogait és eljárá- 
n i/ ,-,Ugy érldmezik mintha az esek egvé- 

1 képzelődésen alapuló zsarnokság lenne: ho- 
- - J."8, szer'nt az asszony férjével szemben

, egyél"s?8Ót é,,vényre jutathatja, mint 
áílh ftan°U e!' Ez c',ril'11 felfogás; ilyesmi nem 
a a .n.'eg’ ,nint irál,yadó elv. Föltétien oda- 
sznhJc ■ (’Ppe(!elmosség, asszonyom, ideális 
életnnt- eZ a sarkl<őve a boldog családi 
arm i * e8yven(,'v* katonai pályám megtanított, 
a inói l(>g’ CSa^ ’s egy tökéletes intézmény van. 
a teszi a larsas életet s ez4 h’l ellen szubordináczió.

gy hiszem asszonyom megértett! 
«obÄ. &sark0" 69 

eev Mágra nyílt szemekkel bámult utánna ti darabig.
ratnA,v.Vf0rin?t érze,t’ m'ntha torkát fojto- 
forró i- d ami és hagyhü’lelen kiült arczára két 
J1*o könnycsepp.

Ez v<'lt hát a belépő.
» * i

POLITIKAI NAPILAP.

Ez a nemtörődömség, ez a máshol 
való elfoglaltság, ez a kenyérféltés en­
gedi zsarnokká nőni a halaimon levőket, 
sülyeszti szolgákká az alattvalókat; ez 
okozza, hogy a hatalmon lévő nem hiszi, 
hogy zsarnok s hogy az alattvaló néni 
érzi szolgaságát.

Kvótánkat felfogják emelni! Nagy or­
szágos akcziót várhatnánk, mely ráütne 
a zsebünkbe turkáló magas körmökre s 
e helyeit — unalmasnak tartjuk a quótá- 
ról még csak beszélni is.

Meg van szorulva Ausztria!Fegyverrel 
hódított tartományai lázonganak. jogokat 
követelnek, nagy közjogi aktusokat s meg 
fogják kapni. Azt hihetnők, hogy az a hires 
nemzet, melyről azt mondták valaha, hogy 
a jussát nem engedi, — azt hihetnők, 
hogy most követelni fogja azt ami meg­
illeti, s e helyett még azt is elvehetik tőle 
amije megmaradt, sajtószabadsága érin­
tetlenségét.

ObsDukcziót csinál az ellenzék! 
Mennyre-töldre esküdözik, hogy megvédi 
a haza szent jogait, 40 napon át bizo­
nyítja a veszélyeztetett jogok nagy voltát, 
— azt hinnők, hogy vagy megadja magát 
a kormány, vagy el söpri a felingerült 
közvélemény s e helyett az obstrukczió 
alatt ásít az ország és 
után el pihen az ellenzék, 
gös gyermek.

Közöny a 
lévőkben s a 
ingása, — ez 
szimptómája.

S ezek a szimptómák mindjobban és

40 napi lárma 
mint a nyü- 

ha nagyon kisirta magát, 
népben, gőg a hatalmon 
kötelesség érzet nagy meg- 
a társadalom rothadásának

Vagy 8 napra a belépő után Hedvig, a 
fiatal menyecske, szalonjában ült, — az ab­
lakon át nézegette a futó felhőket.

Arczán minden látszott, csak a mézeshetek 
boldogsága nem.

Amint olt ült. hirtelen végigfutott mégegy- 
szer azon a golgothán, a mit már eddig való­
ságban megjárt.

Ezelőtt, vagy másfél évvel, azon 
örökre emlékezetes deczemberi estén

az 
az ope­

rában. . .. igen Santazza és — Turiddu kettősét, 
azt a gyönyörű ketőst halgatta mohó gyö­
nyörrel.

És a fiatal asszony, mintegy az emlékek 
erős hatása alatt lassan a zongorához lépett 
és elkezdte játszani a kellőst.

A zongora hangjai 
ahhoz, akit akkor este 
Laczihoz. Másodszor a 
egymást.

Olyan természetes 
szólva egész éjjel együtt, tánczoltak.

A szupé csárdásnál megsúgta nekik szivük, 
ho;y egymásért vannak teremtve.

Aztán következeit a látogatások 
az ismeretség hivatalos formulázása, 
együttlét öröme, a remények rózsás 
napja.

Miért is van az oly viszásan a 
hogy a l.aczi-féle fiatal emberek legfölebb mi­
niszteri fogalmazócskák, de átaljában semmijük 
sincs: és miért jutott eszébe éppen Csalaváry- 
nak, hogy deres fővel a vagyontalan fiatal le­
ányban. Hedvigben keressen élettársat? Amit

közölt lelke visszaszáll 
látott az operában, — 
jurista bálban látták

valami volt, hogy

sorozata, 
az édes 

négy hó-

világon

Egyes szám ára 4 kr.

jobban láthatókká lesznek, mind inkább 
és inkább közönyös lesz a nép minden 
iránt, amit nem lehet megenni, vagy 
zsebre vágni, mind ^durvábban érezteti 
súlyát a hatalom azokkal szemben, akik 
nem az ő füttyére tánczolnak s önkény­
telenül is megmosolyogjuk azt az idealista 
jó bolondot, aki csak hivatásának él.

Ebből a aagy szürkeségből, az önzés 
óczeánjából csak itt ott emelkedik ki 
egy-egy ragyogó pont, mely világítani, 
melegíteni tód még egy kicsit, egy-egy 
hazafias vagy egyházi ünnep.

Egy-egy ilyen ünnep testestől lelkes­
től felüdit bennünket. Csodálatos erővel 
szól hozzánk s mi megértjük szavait, ki­
ragad az önzés szűk köréből, magasabb 
szempontból enged széltekinteni bennün­
ket s mi meggyőződünk róla, hogy jo­
gunk van e boldogsághoz, a vagyonhoz, 
a kenyérhez, de mindez eltörpül azon 
eszmék előtt, amelyek kezdettől fogva 
mozgatták a világot, érezzük, hogy ma­
gasabb kötelességeink is vannak, hogy 
bűn ott a közöny, ahol az Istenről vagy 
hazáról van szó.

Egy-egy hazafias vagy egyházi ünnep 
tud biztatni bennünket, hogy előbb el 
pusztul maga a közöny a gőg a vissza­
élés, mint az, ami ellen támadnak.

Ilyen ünnep a mai is, amely orszá­
gos törvénynyel elrendelt ünnepe volt a 
magyarnak. Arra figyelmeztet bennünket, 
hogy első szent királyunk Nagyasszo­
nyunknak ajánlotta ezt az országot. Igaz, 
hogy ez az ország letért a szent István 
által kijelölt útról, de a mi jóságos Pat-

aztán a szív nem akar, azt eléri a szülői rá­
beszélés, a hatalom — kényszer.

S a szüiők bizonyosan azzal a boldog tu­
dattal indítottak őt útba, hogy a gazdagság, 
jólét és kényelem között bolbogság vár az 
ifjú asszonykára. — —-------—

Es Hedvig önkéntelenül azt kérdé magá­
tól: a kötelesség teljesítése boldogság-e egy­
szersmind?

Mielőtt erre a kényes kérdésre felelhetett 
volna, nagy robajjal benyilt ajtaja|ésberontott rajta 
félemetes haraggal félrecsapott kalappal Csata­
vári.

— Millióm átok; kiáltáhallatlan! hallatlan:
— Az Istenért! mi lelte? ugrott fel ijedten 

Hedvig.
— Képzelje! a kukoriczásomban csatangol 

bestia. !
— Kicsoda?
Kicsooa? Nem rósz! A gyalázatos! Asszo­

nyom! különcz nélkül! Hogy csak a botomat 
véghaltam hozzá!

— De ki ingerelte fel annyira uram?
— Ki? Egy hitvány eb,kósza, nyomorultléhü- 

hüjője Heh, hogy csak a botomat vághattam 
hozzá!

— De végre is, hogy tud ennyire felindulni 
ily csekélységen ?

— Micsoda? S ön ezt csekélységnek véli? 
Világos parancsom ellenére. — igen, különcz 
nélkül csatangolt kukoriczásomban.

— De egy oktalan álattól csak nem kí­
vánhatja, hogy betartsa parancsait?

a

Lapunk mai száma 12 oldal.
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rónánk nem hagyott el bennünket. Kér- ; 
jük is buzgón, hogy ne hagyjon el ezután 
sem, nagyobb szükségünk van most segít­
ségére, mint valaha, kérjük, hathatós se­
gítségével támogassa, társadalmunknak 
keresztény szellemű újjászervezését.

Halálos ágyon kötött házasságok 
érvényessége.

Mikor a kötelező polgári házasságról szóló 
törvényjavaslatot tárgyalták a főrendiházban, 
maga Vaszary Kolozs, bibornok-herczeg- 
priinás szólalt fel, hogy módosítsák a javaslatot 
oda, hogy legalább végső esetben, ha egyik fél 
halálos ágyon van. amikor nincs idő az anya­
könyvvezetőt hivatni, eskethesse meg őket a 
pap s ez államilag is érvényes legyen. Hiába 
hozták fel, hogy sokszor csakis avval lehet rá- , 
bírni a beteget e lépésre, hogy igy gyermekeik 1 
törvényesek lesznek. Hasztalan volt minden. A 
liberalizmus nem respektálja sem a polgárok 
lelki üdvét, sem a gyermekek törvényességét. 
Előtte a polgár nem lelkes emberi lény, hanem 
adó- és bélyegköteles objectum.

A törvény életbe lépte óta több ilyen eset 
merült fel. Egyik — feljelentés alapján (jel­
lemző, hogy ilyenekért is feljelentik a papot 
Magyarországon!) — a minisztériumok elé ke­
rült. Az igazságügyminiszter döntése úgy hang- j 
zott, hogy ezért a papot büntetni nem lehet, a 
házasság államilag is érvényes, az anyakönyv­
vezető pedig rendreutasitandó. Perczel minister 
azonban másként gondolkozott. A lelkészt ő 
sem találta büntethetőnek, mert ez esetben a 
törvény maga is kimondja, hogy a büntetés 
nem alkalmazható. A házasság állami érvényes­
ségét azonban megsemmisitette.

Ezzel a félrendszabálylyal azonban nincs 
segítve a dolgon. Ezen előbb-utóbb változtatni 
kell. Úgy látszik, érzik ezt kormánykörökben 
is, de restelik megkezdeni az annyira perhor- 
reskált — revíziót.

Jósika miniszter úgy látszik, nem fél 
annyira tőle. Legalább arra mutat az a dön­
tése, melyet a bécsi magyar honosok ügyében 
hozott:

A bécsi egyházmegye hivatalos lapja u. 
i. a következőket írja: A mikor halálveszede­
lemben levő magyar állampolgár esketéséről 

van szó s előreláthatólag nem lesz annyi idő 
rendelkezésre, hogy házassági engedélyt lehes­
sen bekövetelnünk, az esketés az ő felsége 
körüli magyar miniszterin in t ó 1 
nyert felvilágosítás alapján 
ilyen bizonyítvány nélkül is foganatosítható, ha 
a házasság ellen az osztrák jog szerint nem 
forog fenn akadály.

Ennek a magyar állampolgárnak Bécsben 
kötött házassága tehát érvényes lesz miniszteri 
engedély és anyakönyvvezetői közreműködés 
nélkül is. Nagyon helyesen. Csak elő avval a 
revízióval!

Fiatal véreim.
— Szemere Miklós uj röpirata. —

Szemere Miklós neve azelőtt csak a Nem­
zeti Casinó és a lóversenyek közönsége előtt 
volt ismeretes, az őszön megjelent röpirata és 
a Széchényi lakomán elmondott emlékezetes 
toasztja óta ismeri őt mindenki széles e ha­
zában.

A mull választáskor Szatmár megye egyik 
kerületében lépett fel párlonkivüli programmal. 
Oly hallatlan korteskedés indult meg ellene, 
hogy a községházán dobszóval kihirdették, hogy 
aki ellenfelére, a kormánypártra szavaz a 
községházán fog kapni 10 frtot, azonkívül fu­
vardíjat és élelmezési költséget. Lovagias érzü­
lete arra bírta Szemerét, hogy visszalépett és 
»Fayr Play* (tiszta játék) czimü röpiratában 
sok kemény, de igaz és okos dolgot mondott 
el a politikai tisztességről.

Februárban a kaszinó ünnepélyén Szemere 
ürítette ki Széchényi billikomát, olyan áldomás 
kíséretében, amely sokáig visszhangzott az egész 
sajtóban és a közvéleményben. »Nem boldog a 
magyar!« -— ez volt a jelszava, mely azóta 
szálló igévé lett. Erős, szomorú, de való rajzát 

: adta e pohárköszöntőben társadalmi és politi­
kai viszonyainknak.

Most ismét egy röpiratlal lép a nyilvános­
ság elé Szemere. A magyar ifjúsághoz van czi- 
mezve, javarészt a nevelésről szól,de sok min­
den egyéb megfér benne. Nem Írjuk alá minden 
állítását, de sok jó és igaz van benne, — meg­
érdemli, hogy foglalkozzunk vele.

Egyik érdekes fejezetét a következőkben 
I adjuk:

Majdnem az egyedüli iskola még nálunk, 
ahol nevelik is a fiatalságot, a katonaság Ne­
künk magyaroknak katonának is kellene ne­
veltetnünk fiainkat, hz a legesleggyengébb 
oldalunk, hogy nem tesszük, századok óta.

A katonai szolgálat igy is, a milyen, mér- 
hetlen jót tesz, mert nevel. És folyton szemünk 
előtt lebegjen, hogy karddal szerezték e hont 
és pennával nem fogják fenntartani.

Tudom én nagyon jól hogy nagy »furcsa­
ság* az, vad magyarnak nevelni az ifjat 20 
éves koráig, akkor pedig eskü alatt a császári 
sast tiszteltetni vele, a mi felől odáig ugyan 
sok jót nem hallott.

Hasonlítom ahhoz a házassághoz, midőn 
az atya ráparancsol zárdából kijött leányára, a 
kit olt minden férfitól csak óvtak, »feleségül 
mégysz, kedves leányom, Péterhez.* — »De 
nem szeretem Pétert, édes atyám!« — »Mind­
egy, muszáj*.

Megtörik a szív, de muszáj. De ez más 
lapra tartozik.

Szolgáltam magam is a »közösben«, a 
diplomácziánál és nem veszítettem vele. Ott is 
a hazámat szolgáltam.

A fényes ifjúság, melynek és a melyről 
beszélek, az, a ki hivatva lesz az ország köz­
ügyéit, a magyar politikát majdan intézni.

Legyen ez a fiatalság először is jellemes; 
ha sokat tanultak, annál jobb.

A haza megvédésére és a hölgyek gyö­
nyörűségére, boldogitására születtek ők!

Legyen lelkűk tele hévvel és térdük ne 
hajolják e földön, csak az Oltár, az Igazság és 
a Szép előtt.

Legyenek eÁöször emberek, aztán jó ma­
gyarok. Legyenek először emberek, aztán jó 
keresztények.

Ez azonban nem zárja ki. hogy valaki, a 
ki más sorrendben gondolkozik, igen derék 
férfi vagy ideális nő ne legyen.

Csak őszinték, becsületesek legyenek, min­
den hátgondolat nélkül.

Ne úgy gondolkodjanak, amint ép momen- 
i tán magát a humanismus, a vallásosság, vagy 

a hazafiság kifizeti.
Mert ha a nemzet igy kezd gondolkodni, 

jaj neki! Megérett a szolgaságra. Ez a sors volt 
az ó-korban Izrael választott népének a sorsa.

Ezt sirathatják az újkorban más formában 
a lengyelek.

A mi a tanítást illeti, abból a magyar 
ifjúságnak ugyan kijutott. Tudományokkal túl 
vannak igazán abrakolva.

A conlinensen általánosan azt hiszik, hogy 
a tudás javítja az emberiséget. Angliában a 
legelső bölcsész, Herbert Spencer inkább küzd 
ellene, mondván: a »slatistikákból ez az állítás 
be nem bizony it ható*.

— Asszonyom! ezúttal utoljára figyelmez­
tetem, hogy az én szótáramban ismeretlen ez 
a szó »de« kifejezés. Parancs — engedelmes­
ség; különbeni főbelövetés. Negyven évi kato­
nai pályám alatt nem volt rá eset, hogy va­
laki velem szemben ezt a »de« szól használni 
merte volna.

Csakis egyetlen esetet tudok, akkor is én 
használtam egy tábornokkal szemben, de ak­
kor föltétlenül igazam volt s a szolgálat érde­
kében jártam igy el ■— mint mindig — a mint 
azt egy hétre rá, nyugdíjaztatásom alkalmával 
el is ismerték!

Hirtelen kocsirobogás hallattszott.
— Jönnek! szólt az ablakom kitekintve 

Csataváry.
-- Kik? kérdé csodálkozva Hedvig.
— Hja igaz, el is feledtem önnek mon­

dani. Néhány napra meghívtam régi baráto­
mat és kenyeres pajtásomat Kemény Bertil — 
aki násznagyom is voll — hogy tanúja legyen 
boldogságunknak.

— Hogyan ? szólt kínos meglepetéssel 
Hedvig.

— És miután Berti jobban szereli, ha tár­
saságban utazik, irtani neki, hogy hozza ma­
gával unoka öcscsét, Laczit is.

— Laczit — is? isméllé elfehéredve Hedvig.
— Talán ellenére van ? Értem. Remélem 

kiábrándult már abból a tacskóból.
— De uram !
— Nevetséges! Beláthatja, hogy csak nyert 

a cserével? Nemde?

— De . . .
— Millióm kariács! Már megint de!
Szerencsére nyílóit az ajtó s belépett rajta 

a két vendég.
— Szervusz czimbora! kiáltá Bérli, karjait 

kitárva, rapporlot tartasz ?
— Szervusz, vén róka! harsogá Csataváry.

— Légy hát tanúja mézesheteimnek és hajolj 
meg szisztémám előtt!

— Hohó, arra még ráérünk, — de bocsá­
nat méltóságos asszonyom, hogy igy ajtóstól 
rontunk a házba. Íme jómagam és ime az én 
drága unokaöcsém 1

— Isten hozta önöket nálunk, szólt re­
megő hangon Hedvig.

A kínos zavar, a lelki fájdalom, a mi arcán 
tükröződött, mindenki figyelmét kikerülte, csak 
Lacziét nem.

— Hohó! kiabált Csatváry, üljetek le már 
Mit isztok? Konyakot, burgondit, vagy’scherrit?

— Tudod fiam, szólt Kemény én a konyak 
mellett szavazok.

— Helyes. Hedvig! konyakot. Miska! szi­
vart! Hol az a kötélre való Miska ? Miska!

— Azonnal küldöm, szólt kínos zavarral 
Hedvig és az ajtó felé indult!

— Megálljon asszonyom! Hová megy?
— Miskát hívom, felelt Hedvig.
— Egy lappodtat sem! Ha én kiáltom a 

nevét, ugorjon és itt teremjen magától, ez a 
rend!

— De hátha künn, az előszobában van! 
jegyző meg félénken Hedvig.

— Ne tegyen ellenvetéseket.
— De ezredes ur, szólt felháborodva Laci, 

az inas tényleg élőnkbe sietett és valószínűleg 
lent van az udvaron málhánk körül.

— Öcséin jegyezd meg, nálam nem 
létezik »de«.

— Lássa! szólt Hedvig az ablakhoz lépve, 
alighanem a ló rúgta meg vérzik s a kutnál mossa!

— Asszonyom, tudhatja, hogy ez nálam 
nem mentség!

Ha azi kiáltom: Miska! akkor ide áll, ha 
két darabban is, de várj i parancsaimat. Ke­
gyed pedig mért nem lát a konyak után ? Is­
méiéi ve figyelmeztessem!

Hedvi g elsáppadt.
— Uram mérsékelje magát, szólt és kisi­

etett, hogy véget vessen a kínos helyzetnek.
— Nos, fordult Csataváry Keményhez, mit 

szólsz hozzá?
— Kemény gyerek vagy öreg!
— Hm, szól fejcsóválva Laczi.
— Hja, fiam, ez az én módszerem. Belát­

hatod, hogy csalhatatlan és biztos módszer. 
Vagy azt hiszitek, hogy a családi boldogság a 
turbékolásban áll? Nevetséges. Nézzétek az én 
feleségemet. Még csak mindössze 8 napja, hogy 
nőm, de már a legjobb utón van, hogy a fe­
leség mintaképe legyen. Mikor megkértem ke­
zét s apja holmi vonzalmat, szivet mi-manót 
emlegetett, azt feleltem neki:

— Uram, ne nagyképüsködjünk, 59 éves 
vagyok s kopasz, nem hódításra készülök; de 
a feleségemet magam akarom magamnak ne-
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Angliában nincs is a gyermekre behozva 
a tankötelezettség. Legalább 1876-ban, midőn 
ott tanultam, még nem volt. És helyeslem, 
hogy nálunk be van hozva, de hát az óriás 
uépboldogilást nem látom benne, mint sok em­
ber a kontinensen.

Andrássy Gyula volt külügyminiszterünk 
monda egyszer nekem, szokott mosolyával, a 
diplomaczia vizsgáról, melyre éppen készültem: 
,a diplomacziai vizsgán engem bizton meg­
buktatnának«.

Moltke hires mondása: a bécsi Kriegshule 
vizsgáján én nem mennék keresztül.

A cuslozzai gyóző: Albrecht főherczeg, 
egyik kedvencz mondása volt, amint gr. Ch. 
kegyelt szárnysegédtől hallottam:

»Ein Feldherr braucht n ur gu ter Menschen­
kenner sein und Fakt haben*.

A hatalmas vaskanczellár Bismark göt- 
tingai párbajairól többet hallottunk, mint egye­
temi vizsgáiról. Némelyek szermt ezekkel adós 
is maradt. Ha igen, ajándékozzuk neki nagylel­
kűen a mulasztott exameneket, legyünk vele 
könyörületesek. Szövetségben vagyunk úgyis 

»az egységes 
velünk a 

Némelországgal és ő alkotta meg 
német birodalmat«, ő kötötte meg 
szövetséget is.

Egyébként háborúban is főleg a 
Jajdonok és a nervus döntenek 1. 
szerint: hadjáratban a siker 3 
lem teszi.

Végtelen tudományosak lehettek a görögök • 
Pharsalosnál, Rallinál, de bárha a görög trón- ) 
örökös helyett — a kiről rossz nyelvek álli- ■ 
tása szerint moment fényképeket is vetlek fel i 
angol dillentánsok, a midőn a csatából elsietve ' 
lépést cserélt — maga a nagytudománya Mollke I 
vezette volna is őket, a helyeikről elfutó gö- i 
rög vitézekkel még sem verhette volna meg i 
soha — a talán tudatlan, de bátor és fanati- ■ 
kus törököket.

Nem tudománynyal vette be Pál nagyba- ‘ 
tyárn a perlaszi sánezokat, de rásüthetik, hogy ‘ 
minden tudomány ellenére »lóháton ment neki 
a sáncz,oknak,« —- monván: »megmutatom, : 
hogy kell bevenni Perlaszt«; — mert már több I 
más csapat rohamát visszaverték, és nekivitte I 
a debreezoni X-ik zászlóaljat, elő! ugratta át a 
sánezokat, kezében kardja kettétörött, de kö- i

lelki tu-
Napoleon 

részét a szel-

sánezokat, kezében kardja kettétörött, de 
vette a zászlóalj, benne a 17 Beőthyvel. 
esett Periasz; elesett Pál is, regéket tud 
mondani Beöthy Algi. Ily botom 1 nevelte Pált 
a hires Kövy és a Wallmoden curazir-ezred, 
ahol előbb szolgált.

Elő emberi én már személyesen csak 
egyet ismerek, aki ott harczolt, Borbély Gás­
pár bátyámat, ha engedi, hogy isjy nevezzem, 
Szabolcs vármegyéből.* O még éi és nekem

* Meg az öreg Szedlák Mátyás urat.

róla

kisé- 
halál-

előre 
élére 

rendezné és meg-

ereklyeként maradt az a golyó mely Pált 
megölte.

Égy reggel a római telegrammok közt ol­
vastam: Chigi herczeg, a Szt. Conclave szü­
letett marechalja, mint önkéntes Abyssiniába 
ment, Laratieri táborkarahoz. Itteni ismerőseim­
nek még megjegyeztem: »Na, ez nem fog sza­
ladni.« Es a mikor »Aduánál« Baratieri, 
relével együtt ellovagolt, nem kívánva e’ 
lal közelebbi nexusba jönni akkor a mi Agos­
tino barátunk, a liatal romai master 
fordította lova kantárszáját, a küzdők 
ment, mintha a vadászatot i 
halt mint hős. — Ez is nevelés dolga. Várhat ja 
sirathatja, az a szép fiatal özvegy grófné, aki 
azzal búcsúzott el tőle: jöjjön kérem majd 
csak egy év múlva. — És a hogy ez a Chigi 
herczeg telt, igy tenne a többi volt római mas­
ter is, Odescalchi Ladis, Prospero Colonna, ha­
sonló körülmények között, mert igy vannak a 
Grand Seigneurök Rómában nevelve. Irhatok 
róluk szabadon, ők úgy sem olvassák.

A nemes francziák hős Maréchal de Saxe 
vezérlete alatt odakiáltották Fontenoynál az 
angoloknak: „A vous les premiers ellessieurs 
les Anglais.* »Angol uraim, önök lőjjenek elő­
ször!«

Mi másként hangzik ez a mese, mint az 
az undok história, melyet »a Gardéniákról» 
hallottunk a Jean Goujon-ulczai bazár-tűzvész 
alkalmából, ahol elegáns czipőjük sarkával rúg­
ták a dámákat, és sétabotjaikkal verték Te 
őket, hogy testükön át gyorsabban menekül­
jenek.

Mindkét tragédia a francziákról regél. Egy 
vér; egy nemzet fiai, csak más század, más 
nevelés.

Vagy miért marad, azAlenconi herczegné, 
királynénk nővére, mint martyr végig helyén? 
Ö igy tanulta a Viltelsbach családban, igy 
volt neve ve.

Géniekét pedig tudományon sem lehet 
felhizlalni, azok, akik hivatva vannak korsza­
kot alkotni „születnek és nincsen számukra 
meleg ágy\u

A múzeum lapidáriuma.
Nagyvárad, augusztus 14.

A múzeum, melynek gyűjteményei a meg­
nyitás óta oly rendkívüli mérvben gyarapodtak, 
a mai nappal újabb látnivalót tár az érdeklődő 
közönség szemei elé. Köz épess y Gyula és 
dr. Némethy Gyula tegnap befejezték az 
épület souterrainjában elhelyezett lapidá- 
rium rendezését, mely az 1883 és 1885-ben, 

megb. Hómé r Flóris Eerencz kanonok vezetése 
alatt kiásol*, köveket, a váradi ősszékesegyház 
és Izabella királyné palotájának egyes köveit 
foglalja magában. Nagyvárad középkori és új­
kori kultur-történetére nézve ez elsőrangú fon­
tosságú leleteket tudományosan leírta, s az ős­
székesegyházat — papíron — rekonstruálta b. 
e Henszlmann Imre, Bunyitay Vincze 
kanonok nagy munkájában, a váradi püspökség 
történetében; sőt a Szilágyi Sándor-féle 
millenniumi magyar történet V-ik kötete az 
egyik domborműves frieznek képét is hozza. 
Ha, amig más, a középkorban szerepelt váro­
saink, pl. Kassa, Lőcse, Eperjes, Pozsony stb. 
egész épületekre mutathatnak rá, mint közép­
kori fontosságuk tanujeleire — nekünk, kiknek 
amazokénál fejlettebb kultúránk nyomait az 
idők vagy inkább a barbár utódok vihara el­
pusztította, annál nagyobb kegyelettel keli régi 
dicsőségünk, habár gyér maradványait őriznünk. 
A váradi székesegyház a XV. században fehér 
kőből épült (s nem téglából rakott s vakolt) 
falaival, karcsú tornyaival, gazdag faragása 
díszítésével, melynek e kövek bizonyságai, kétség 
kívül a legszebb csúcsíves egyházak mellé so­
rakozhatott.

A lapidárium természetesen cnronologikus 
rendben van fölállítva. A hosszú helyiség bal­
oldalán, elől néhány román stylü oszloptalp, 
oszlopderék stb. nyert elhelyezést. Majd a 
csúcsíves építészet gazdag alakzata darabjai 
következnek. Élénk profillal diszeskedő pillér­
darabok; a boltozat erős fehér márvány bordái; 
több csinos czimer-paizszsal, angyalfejjel ellá­
tott gyámkő (console); egy fejetlen lovag szobra, 
lombdiszben gazdag oszlopfők, pompás mért­
müvek (Mass-werke), melyeket az ablakoknál 
szobrok fölölti baldachinoknál alkalmazlak; 
oszloptalapzatok. Végre Izabella királyné 
renaissance-palotájának egyes kövei: három 
vájt (kanaillist) pillér fehér márványból; car­
touche, akanlhus disz, oszlopfők stb. A lapidá­
rium közepén több csúcsíves stylben készült 
sírkő darab, egy ajtó felső küszöbe vésett föl­
irattal, végre renaissance ajtó-párkányok között 
egy domborművű friez Izabella pa­
lotájából, melynek mustrája: virágkelyhek, 
jobbra balra szárnyas syrénekkel.

A muzeum előcsarnokában nyert elhelye-
QHtxnc'TEMHatkatMuaRjxnm

'emi. Az anyag kitűnő, a dresszura az én dol­
gon! Nos láthatjátok, mint vált be a dresszura. 
; alam minden kommandóra megy, de az én 
kommandómra. S higyjétek el. igy tanulja meg 
a szeszélyes asszony az urát félni, tisztelni s e 
Ketio alapja a ragaszkodásnak. A szeretet — 
m.ijt megjön idővel. Le a fegyverekkel pajtás!

Meghajlok előtted, szóit Kemény, bár 
Ki lettem volna én is!, — tette hozzá sóhajtva.

, 111 f,a8yolt volna faképnél a felesé- 
ged. erről biztosíthatlak.
félbe ^‘‘Ees^det Hedvig belépése szakította

-- Miska azonnal itt lesz szólt Hedvig le- 
a konynkos készletet az asztalra.

sai.i, ' '“'T'utiiiom én azt a ficzkot gyor- 
öres '‘^ÁJfulatokra! — Szervusztok fiuk! Igaz 
neveink0? iT'V csikóimat; te ollyan négyest 
nyelek belőle, hogy ritkítja párját.

— Menjünk!
pa2ZLnS kedvig magukra maradtak.

végre

— Ez nem igaz — — —
— Mért vagyunk mi másért itt ?
Nagybátyám egy legyőzött elvi ellenfél, 

férje a győztes idomító és én? óh érzi-e mit 
keli szenvednem ?

—• Szenvednünk kell ! !
■ - Nem! ilyen életet élni, nem kötelessé­

ge. Ne hallgasson az önző emberekre, senkire 
csak szivére, ez fogja megmutatni a helyes 
utat, a mely boldogságához vezet. Jöjjön, kö­
vessen. Hagyjuk itt ezt a kietlen rabságot. Ke­
gyednek az én szivemem a helye.

— Laczi, ne kísértsen! Visszaél helyzeté­
vel, gyöngességemmel és szerencsétlenségemmel.

— Nem! jogommal élek, mert szeret­
lek. Jöjj.

S hirtelen átkarolva az ingadozó Hedviget, 
felé vonta.
Hová ? hová ? kérdő betoppanva Csa-

— Én majd elkísérem ő méltóságát, esett 
közbe mohón Laczi.

Helyes, mi majd utána megyünk. Asszo­
nyom! még mindig itt van?

— Jöjjön már, szabad kérnem karját, mél­
tóságos asszonyom.

— Ám jó! felelt Hedvig. Ön akarta, én 
távozom

az ajtó

laváry.

vio c <tr 1 , !lndl'8 nézték egymást, 
g szeme könnybe lábbadt.

van?~ Í3>’en'1 isten! Hedvig, hát

■ iíju nő Hagiía eU ful(lokl°11 » 

csátanán?eni|!-^'bekiáltó. Azt még megbo- 
Pokolló i nek1’ h°8Y elrabolta önt tőlem, hogy 
hogy tanukat és.els?I'vaszlía ifjúságát, de 
futass-'../• ‘lJv,on ’de- *’s ntartirságában be- 
vérlázjfpi Z ° 1( °milotta minta asszonyt — ez

ii ven

Héd­

élete

boldogtalan

A — — a méltóságos asszonyt instá- 
— — a holnapi kerekei-i agarász ver-lom

senyre, — szólt észre kapva Laczi — de nem 
akar jönni, azért kérem urambátyám, lépjen 
közbe ismert erélyességével . . .

— Mi-i ? Kerekiben holnap agarász verseny ? 
S erről én mit sem tudtam. Mit? hogy ön vo­
nakodnék, asszonyom ?!

— De uram értsen meg, nem ....
— Millióm átok! tüzes menykő! ön a vég­

le ékig visz vakmerő makacsságával, nem tű­
röm, hogy egy perczig is habozzék! Azonnal 
indul! Érti azonnal!

A csakhamar felhangzó kocsirobogás iga­
zolta. hogy csakugyan távoztak.

Gsataváry hosszú léptekkel végig sétált, 
szobájában. Arczán a megelégedés derűje öm­
lött el.

— Te, szólt a belépő Kemény, hova a 
manóba sietett feleséged Laczivaloly lóhalálba?

— Barátom, én küldtem őket.
— Te ? kérdé nagy szemeket meresztve 

Kemény.
Hát persze. Nehéz küzdelem volt. — Min­

den ütegemet tüzvonalba kellett állítanom, de 
feleségem még ma Kerekiben lesz.

— Mit csinál Kerekiben.
— Sz' mi is oda megyünk — agarász 

enyre
— Agarász versenyre?
— Hát persze! Min bámulsz annyira?
— Hál hogy a manóba ne bámuljak, 
tegnap előtt volt

ver

kor 
verseny.

Mi-cso-da-a ?.
— Magam is olt
— Lehetetlen!

Kerokiben
mi- 

agarász-

kérdé elhfilve Csataváry. 
voltam.
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zést az a pompás vörös márvány keresz­
telő kút, amelyet b. e. Bö lön y i Sándor 
szerzett s ajándékozott megb. Ipolyi püspök­
nek. 1516-ban készült s czimerekkel ékes. Kü­
lönben az ezredéves kiállítás egyik dísze volt. 
E tárgyak, melyeket a váradi püspök és káp­
talan bőkezűsége (az ásatások költsége 5000 
írtra rúgott) fölszinre hozott a mai naptól 
kezdve az egylet lapidáriumában megtekint­
hetők. Azt hisszük, nem tarthatja magát müveit 
embernek, aki lakóhelye történetének, régi di- | 
csőségének maradványai iránt közönyös.

Giulio Luncasproni.
- I

Elektra a szabadég alatt.
— A mai előadás. —

Nagyvárad, aug. 15.

A művészet iránti lelkesedés, a ma­
gyar kultúra szeretete szülte a mai elő­
adást, mely ha nem játszanak közbe na­
gyobb akadályok, ma délután a Rhédey- 
kertben, hatalmas fáktól körülvett térségen 
le fog folyni. Afféle szerény emlékün­
nepe ez annak a népnek, mely már 
évezredek előtt is az emberi tökélyese- 
dés oly fokára jutott, hogy oly mű­
vészete volt, melyet eddig csak igen ' 
kicsiny mértékben vagy pedig sok te­
kintetben sehogysem tudtunk felülmúlni. 
Mai művészeti élvezeteinkben kétségkívül 
nagy szerepet játszik az illúzió felkel­
tése, éppen ezért érdekes a mai kísérlet, 
mely Magyarország legelső művésznöjé- i 
nek és néhány hírlapíró lejében meg- ' 
fogamzott tervnek köszöni létrejövetelét. |

Nem akarjuk magunkat állatni, azért j 
ki kell jelentenünk, hogy nagyon sze- ■ 
rények azok a körülmények, melyek a ! 
mai eseményt lehetővé tették, de nagy I 
büszkeségünkre szolgál, hogy Nagyvárad j 
városának van olyan müveit közönsége, ! 
mely impozáns támogatásával e ritka 
műélvezet megteremtését lehetővé telte.

— Nagyon is való. S téged, úgy látom 
felüllettek.

— Nem lehet, nem lehet!
— Bár úgy lenne.
— Méltóságos ezredes ur, dugta be fejét 

az ajtón Miska, alásson jelentem levelet hoz­
tam.

— Kitől te bitang?
— Tessék elolvasni!
— Választ vársz rá ?
- Alig!
Bizony a levélre nem kellett válasz ment 

igy szólt:
U ram!
Elhagytam önt örökre. Ne keressen, azon­

nal válópört indítok. .Azzal távoztam, aki in­
kább tog szeretni, mint idomítani. Különben is 
parancsára távoztam. — Hedvig.

— Megölöm őket! Olvasd.
Eh, szólt, elolvasva a levelet. Kemény.

Miért csinálnál botrányt ? Nincs 
értelme. S tényleg parancsodra távoztak.

— Hah, de ilyesmit, barátom, 40 évi ka­
tonai pályám alatt nem tudok rá esetet, hogy,

— Eh, hagyd el öreg, bizony jócskán meg- 
szökdöstek a regimentből.

— Mindegy! mindent meg tudnék bocsá­
tani annak a gézengúz kölyöknek, csak azt nem 
hogy ily kitünően — az én módszerem szerint 
— dresszirozott asszonyt csízeit el az orrom 
élőt!

A modern szellemnek a kultúra iránti 
helyes érzéknek bizonyítéka, hogy Nagy­
várad közönsége fel tudta fogni a kísér­
let szépségét, magasztosságát . . .

*
A Rhédey-kerl százados sudarai ma dél­

után csodálva fogják bólintgatni lombos koro­
náikat. A tüzes nap sugarai bámulva fognak 
lenézni az ott nyüzsgő sokaságra. Több évezred 
előtt letűnt korszak néhány órája log ismét 
megelevenedni ebben a kertben.

Régi görög hősök és klasszikus írók szelleme 
fog lebegni a téren, hol a legnagyobb magyar 
tragika eldörgi azokat a mondatokat, melyeket 
évezredek előtt Hellász nap sütötte virányain 
ujjongó s ma már pornak is porává vált görög 
nép lesett el színészei ajkairól.

Rég letűnt időknek egy darabja válik ismét 
valósággá: Sophocles kora, visszavarázsolva 
a nagyváradi közönség elébe. Meglátjuk újra a 
klasszikus görög színpadot, milyeneket a régiek 
láttak, oda képzeljük magunkat pár órára abba 
a soha vissza nem térő korba, melyről még 
most is annyit beszélnek, abba a korba, midőn 
a mai czivilizáczió mostani terebélyes vén fája 
még gyenge kis csemete volt, melyet minden 
szél erősen meglépett, minden legkisebb seb 
hosszú, hosszú időre visszavetett fejlődésében.

A valóságos amphiteatrumszerü köröndben 
ezerek tenyere fog ma összeütődni, ezerek lel­
kesült kiáltása fog elhangzani ép úgy mint 
egykor, — midőn Sophokles még élt, midőn 
»Elektrá«-ját még mint uj darabot adták.

Különös jáléka a sorsnak, hogy épen akkor, 
midőn Nagyváradon a klasszikus .ókort felele­
venítik. Francziaország egy kis városkájában 
Orange-ban hasonló terv létrejövetelén fára­
doznak, hol szintén egy még a rómaiak ide­
jéből fennmaradt amphiteatrumban a világ leg­
első színészei a »Comédie Frahcaise* tagjai 
fognak eljátszani egy római színdarabot a sza­
bad ég alatt.

Különös sajátsága ennek a mai kornak, 
hogy az ó-korral egy idő óta rendkívül szeret 
foglalkozni. 

*

A mai előadás kétségkívül esemény számba 
fog menni. Az előkészültekről, melyek a leg­
szélesebb körű tevékenységet vették igénybe a 
következőkben számolunk be.

A színpad építése.
Ismeretes, hogy az előadás jellegzetességé­

nek egyik legfőbb pontja az, hogy szabadban 
és nappal folyjék le, miként az a görögöknél 
szokásba van. A stylszerüséget azonban külö­
nösen az fogja emelni, hogy a színpad teljesen 
görög stílben épült. E tekintetben ifj. Rimanóczy 
Kálmán nagyváradi műépítészt illeti az elis­
merés, ki széleskörű tanulmányai alapján, olyan 
remekművel lepte meg a rendezőséget, melyről 
azok a szakemberek, kik eddig megtekintették, 
a legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak. E tekin­
tetben nagy örömöt okozott a rendezőknek, 
hogy a színpad Jászai Mari, valamint Mihályffy 
Károly, a nemzeti színház tagjának tetszését a 
legnagyobb mértékken megnyerte. A nagy mű­
vésznő úgy találta, hogy a színpad méltó kerete 
lesz annak a produkcziónak, melyet Elektra 
előadása alkalmával kifejt. A színpad impozáns 
ságát különösen emeli az előtérben álló négy 
hatalmas korinthiai oszlop, melyek mögött az 
ugyanennyi számú tört osziop az antikszerüség 
benyomását teszi a nézőkre. Egyedül a közepén 
levő Elektra ház nem eredeti készítmény és 
ezt Leszkay András színigazgató bocsátotta a 
rendelkezésre. A színpad magassága is nagyon 

sikerült, a mennyiben az eddigi kísérletek mu­
tatták. hogy a legutolsó helyen|levök is mindent 
tisztán látni és hallani fognak. A néző előtt 
lévő kép hangulatát különösen emeli az előtér­
ken levő két szobor, melyek közül az egyik 
Apollót, a másik Szofokleszt ábrázolja; az 
utóbbi Jászai Mari kívánságára mintázott. Az 
építést tegnap este fejezték be és ugyancsak 
tegnap tartották meg a főpróbát is, mely 
eléggé kedvező benyomást tett az ott voltakra.

Az érdeklődés.
Nagyon szép buzdításra szolgál a rendező­

ségnek az érdeklődésnek az a megnyilatkozása, 
melyet mindenünnen tapasztalunk. A magyar 
sajtó képviselőinek nagy száma jelenik ma meg 
Nagyváradon, hogy az előadáson jelen legyen. 
Az eddig jelentkezetteken kivüi újabban a kő­
vetkezők tudósítottak bennünket arról, hogy 
Nagyváradra érkeznek:

Magyar Újság: Hervay Frigyes.
Fővárosi Lapok: Peterdy Sándor.
Szegedi Híradó: Szmélényi Nándor.
Ifj. Ábrányi Emil a jeles költő, ki a Bu­

dapesti Naplót képviseli, már tegnap este Nagy­
váradra érkezett.

Festetich gróf, a nemzeti színház igazga­
tója a következő sürgönyben értesítette a ren­
dezőséget arról, hogy meg nem jelenhetik:

Mélyen sajnálom, hogy a megtisztelő 
meghívásnak nem tehetek eleget, mert 
orvosom eltiltott a hosszabb utazástól. Az 
érdekes művészeti kísérlethez sikert kívá­
nok. Hazafiui tisztelettel

Festetich gróf 
a nemzeti színház igazgatója.

igen kitüntető azonban, hogy a »Magyar 
Újság* a mai előadásról vezérczikkben közöl 
relleksziókat.

*
Jászay Mari ezüst koszorúja. Mint em­

lítettük, a mai elektra előadás alkalmából 
Nagyvárad-város közönsége nevében a nyílt 
színpadon egy díszes ezüst koszorút lógnak át­
nyújtani Elektra utolérhetetlen személyesitőjé- 
nek: Jászai Mari művésznőnek. A 68 ezüst 
levélből s egy masszív arany szallagból készült 
díszes koszorú tegnap óta a Deutsch Simon 
helybeli ékszerész kirakatában látható. A koszo­
rú felirata a következő: »Elektrának — Nagy­
várad 1897 augusztus 15.« A művészi kivitelű 
s nagy értékű koszorúval Nagyvárad város kö­
zönsége méltóan fejezi ki elismerését a kö­
rében tartózkodó nagy magyar tragika iránt.

*

FIGYELEM!
Az Elektra előadás ma délután

V/ pont 4- órakor kezdődik.
Belépőjegyek az egy forintos ülő 

és az állóhelyekre a Rhédey-kertben 
Ff a pénztárnál válthatók.

A tánczmulatság közvetlen az 
Elektra előadás után kezdődik
belépő jegy 50 kr.

A társasvacsora fél 8 órakor
kezdődik. Részvételi jegy 1 írt 50 

£ kr, mely a pénztárnál válható. 
'£f A társasvacsorára szóló jegyek a 

tánczmulatságban való részvételre 
C is jogosítanak.
pl A köröndben 4 órától már teljes

£

/A

'i

árnyék van.
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ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Augusztus 15. 
kero-ben.

A u gu s z t u s 22. 
lófelavatási ünnepélye.

Szeptember 1.

ülés d. u. 3 órakor.

Elektra előadás a »Rhédey

A nagyszalontai dalárda zász- |
I

Ankét Kolozsvárott Biharme- 
■iye állattenyésztési ügyében.

Szeptember 2. Városi közigazgatási bizottsága 
ülés d. in 3 órakor. _ i

Szeptember 5. A megyei központi választ ' 
mány ülése. .

Szeptember 6. Biharvármegye közig, bizott­
ságának ülése d. e. 10 órakor.

Szeptember 7. Városi közgyűlés d. u. 3 
órakor. I

Szeptember 24. Katonai lóvásár Nagyszalontán.
Szeptember 25—29. Lóversenyek Nagyvá­

radon
Szeptember 27. Katonai lóvásár Nagyváradon

Régészeti és történelmi múzeum (Shlauch park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3—5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr. I

* Nagy-Boldogasszony. A legnagyobb ün- ’ 
nepek egyikét üli ma a kath. egyház. A Bol- 
dogságos szűz menybevitelének emlékére van i 
elrendelve a mai nap megünneplése, midőn az 
Ur Isten édes anyját magához emelte, hogy a 
mennyek országa örökös királynőjévé tegye.

Magyarországon, mely mindig különös elő­
szeretettel tisztelte égi pátronáját, egy régi 
kedveskedő, de tiszteletteljes kifejezéssel Nagy- 
Boldogasszony napjának hívják az ünnepet. A 
mai ünnep egyúttal a székesegyház ünnepe, 
mert a templom Nagy-Boldogasszony tisztele­
tére van felszentelve, a főoltárkép Mária 
mennybemenetelét ábrázolja. Az ünnep alkal­
mából d. e. 9 órakor ünnepélyes nagymise lesz, 
amelyet dr. Schlauch Lőrincz bibornok- 
püspök fog tartani, a káptalan és a központi 
papság segédlete mellett, dr. Vucskics Gyula 
theologiai tanár pedig a szenlbeszédet mondja.

Mise alatt a megerősitett székesegyházi 
vegyes énekkar, mely a következő tagokból 
áll: K o v á c s Dénesné, T u c s e k Ferenczné 
Novak nővérek, Kotauschek Julia’ 
K r i z 1 e r J., Tóth Juliska Z e 11 n e r Irén’ 
B o h a c s e k Vilma, G o s z 1 e r Irma, Z i e- 
her Paula kisasszonyok és Déri János 
B o z s a Ambrus, M a k k a y József, Tu c s e k 
fracz. Kalmá, Illés, M a r ó c s y János, 
“Jlky Endre és Moyses Miklós urak, 

e eznay Antal vezetése alatta következő 
darabokat fogja előadni:

Kersch: > Ecce sacerdos.«
Zangl: »Missa in G.«

KolausSk^Úliat^aJ8^* (S01° S°PráD Őnekli 

**Äyanyänk< és >stel,a 

zenekat dlkal|(,rabÓ1 különben a 37- gyalogezred 
nekara is közre fog működni.

jaihoz Aa“nT if ;,0gászgyö,é8 Wyváradi tag- 
nek tudvalevőr|eg eNaevvá10 émet jogász^ülés- 
tanár é« m, < 7 Nagyváradon is több jog-

Witke Rieh1 7"' Ennek azeSyletnek 
"ácsos tegnan 2k u lgazsaSugy‘ t]tkos ta- 
na8yváradi kil érkezett iveiében tudatja a 
radi tagokkal hn JOgakadémia utján a nagyvá- 
fo?ja inegiartkni ?C^'kén al°gászgyűlés nem 
,lirdetett ülésétől "a^an szeptember havára Js "-aTVóiiX”'a-2 Ausz!riAba" f“-

ülések megtartó« dUÓ1 ...... -«‘•vv/.imuieK ei az
fékért küzd« x es,elén> h°gy a nemzeti ér-

ki. Minn népeknek sympathiáját ne fe- 
Szölne, a íirázi .--ix8y pedig ez visszatetszést 

; grazi ülés az idén elmarad.
kir> táblai'bh0,th,re,£ KSzabÖ György györi 
Szabó Gvör e^naP Nagyváradra érkezett. 
rad| k.jörgy ezelőtt 10-12 évvel nagyvá- 

AntJ7cnyszékl biró volt. — Winter-
's ndrdssy János kanonokok

viszonyokat magában 
hivatottnak tárgyalni, 

sem zárkózhatnék el az

tegnap több heti fürdőzés után Tátrafüredrői 
hazaérkeztek. - ifj. Károly rendűi-

i főkapitány több heti szabadság után tegnap 
visszatért Nagyváradra és ismét átvette hiva­
tala vezetését.

* Zarándoklat Lourdesbe. Ez. évben ün­
nepelik a lourdesi templom felavatásának 25 éves 
jubileumát, a mely alkalommal ezer és ezer zárán 
dók keresi fel ezen világhírű csodálatos bucsu- 
helyet testi es lelki gyógyulást keresve. A magvar 
zaiandokokat, ez évben Skrobanek Florid nozsonvi 
tartomanyfőnök és Kálmán Károly sóskúti plé­
bános országgy. képviselő fogják vezetni. A ren­
dezőség mindent elkövet, hogy ez alkalommal a 
szegény ember is részt vehessen e világhírű búcsú­
heg ünnepélyen. Programm: Indulás Budapestről- 
szeptember 14-én reggel. Visszaérkezés Budapestre' 
szeptember 27-én reggel. Útirány: Budapest déliv.

r ehervár—Trieszt— Ancona —Lorettó —Róma — 
Genua—Nizza—Marseille—Gelte—Toulouse— Lour­
des es visszafelé Toulouse—Cette— Marseille—Nizza 

Genua—Milano—Velencze—Cormons— Pragerhof 
Fehérvár—Budapest déli vaspálya. Részvételi árak- 

a Loretton és Rómán át Lourdesba utnzók részére- I 
h osztály 245 frt II. osztálz 180 frt. 7 napi teljes ' 
ellátássá! együtt. III. osztály 103 frt. A közvetlen ' 
Lourdesba utazók részére I. osztály 230 frt II ■' x

á.„ . Azonklvul a szegenysorsuak részére ellátás 1 alkothat r" 8 
nelkuh jegyek adatnak ki, a kik élelmet magukkal i szükséges ho’g'v 
illetnek, ennek ára III. osztályban 70 forint; “' ‘ ’• 8y

ezen árban utazók ha kimutatják, hogy teljesen 
szegenysorsuak, úgy Lourdesben a 3 napi tartóz­
kodásra egy jótékony úrnő által étellel elláttatnak 
azonban ehhez az illető helység lelkészének bizonyít­
ványa szükségeltetik. Tudnivalók. Jelentkezni szeptem­
ber 1-ig lehet Wajdits József imakönyvkereskedő 
urnái, Budapest, IX. kér., Soroksári-utcza 8. szám 
a mely alkalommal 50 frtnyi előleg lesz lefizetendő’ 
felvilágosítások és részletes programmok azonban 
egyedül csak Nyitray Gyula főrendező urnái, Buda­
pest VIII., Kerepesi-ut 65. sz., I., 13. ajtó alatt 
nyerhetők, a hová levélbeli kérdezősködések is 
intezendők. Útlevél nem szükséges. Külföldi pénz­
ről a rendezőség gondoskodik. A helyszűke miatt 
kívánatos a mielőbbi jelentkezés. Minden egyéb 
telvilagositas a részletes programúiban foglaltatik.

* A bihari millenniumi emlékszobor le- 1 
leplezése. Nagyban folynak az előkészületek a 
bihari millenniumi emlékszobor leleplezésére. 
Mint halljuk azonban, a leleplezési ünnepélyt 
szeptember közepére elhalasztották. Az ünne-

; Pély egy pontjának betöltésére Kossuth Fe- 
rencz országgyűlési képviselőt kérik fel.

* Zászlószentelési ünnepély Ér-Mihályfal- 
van. Szép ünnepélyre készül az iparos ifjúság. 
Sajat zaszlóaljukat fogják pár nap múlva fel­
szentelni. A zászló anyai tisztségre Konrád 
Laszlónét keresik fel, a rendező bizottsági elnök 
seget pedig Dobosy Kálmán főszolgabíró vállalta 
magára. Az ünnepély műsorát már legközelebb 
szétküldik, melyben az ünnepély teljes műsora 
is meg lesz.

Tgy apát balesete. Vudy Antal temes- 
vár-gyárvárosi apát-plébános f. hó 10 én este 

I majdnem áldozatává lett egy szörnyű baleset­
nek. A köztiszteletben álló apát-plébános ki 
jelenleg Szászkabányán nyaral, f. hó 10 én este 
9 óra után egy nagyobb társaság kíséretében 
lehaladva az eső folytán sikamlóssá vált kő­
lépcsőn, a sötétben a legalsóbb lépcsőfokon el­
csúszott, előre esett és fejejjel előre villámgyor 
sasággal lezuhant a lépcső mellett elhaladó 
malompatak sziklás medrébe. A társaságot 
ezen váratlan baleset egy pillanatra konster- 
nálta, de már a következő pillanatban Reiff 
erdész utánna ugrott a szerencsétlenüljárt apát­
nak és Steiner Ferencz és a többiek segitsé 
gével felhúzták a 3—4 méternyi meredek partra. 
Lichtfusz doktor azonnal megvizsgálva a bal­
eset áldozatát s a társaság örömére konsta­
tálta, hogy nagyobb baj nem történt.

* Elvi jelntőségfl rendelet. Baranyamegye 
közönsége az országgyűlés 1 
intézett főiiratban az ipartörvény 16 §-ának 
módosítását kérte oly értelemben, hogy a falusi

I köSekFÍlT?kÍUÍ tiszl°gatása ne legyen 
hasznáii'-t d 5xken agyanis netn mindennap ÍE J ? a kéményeket, hanem vannak oly 
kémények is, melyek hetenkint csak egyszer- 
kétszer üstölnek s mégis követelte a Sy 
a havonkinti keménysöpretést. A kéményseprők 
megjelentelc a faluban, de mikor látták, hogy 
a kémény tisztogatásra nem szorul nem is 
ásl <fii tlák’ hanFm tZéFt a havonki"ti tisztoga­

tási dijat a gazdának meg kellett fizetnie — 
Baranyamegye föhratát a képviselőház kiadta 
a belugyminszternek, ki már hetekkel ezelőtt 
va aszóit a föhratra. Most azonban a miniszter 
valasza megjelent a hivatalos .Budapesti kőz-

I & . bSz.tmában> mivel a miniszternek
j h- . Iaboz küldött rendelete elvi jelentőséggel 
i többl vármegyék is irányadó-

1 nak tekinthetik. A miniszteri leirat kimondja 
i hogy az ipartörvény 16 §-ában foglalt rendel- 
i ,csupan az állandó használatban lévő 
1 kéményekre vonatkozhatnak. Oly idősza- 
I kokban tehát, midőn a községek lakos­

sága mezőgazdasági munkával a falun
i eiváhXelfüglalva s a lakások kéményét 
. egyaltalaban nem, vagy csak szórványo- 

S«n ,haszna,JaI a havonkint való kémény- 
S„rés,"em h1"'“6 a vármegye közön- 
sege ily kémények tisztántartására nézve

J megfelelő szabályokat
luzrendészetileg tehát ezentúl is 

az állandóan használt ké-
tisz-

,|( - ------- a szórványosan hasz­
nál. kémények kéthavonkinti, vagy esetleg

mények havonkint legalább egyszer 
tittassanak, azonban

negyedévi tiszlogatása megengedhető*'
* Hdrváth Paula Jutalomjátékához. A 

sok virágkosár, koszorú és virágeső között egy 
szerény igényű verset is dobáltak le a teg­
napi jutalomjáték alkalmával a karzatról -mely 

és felbuzdulást, 
A vers két első

tekintetbe véve a lelkesedést 
nem tévesztette el hatását.
strófája a következőképen hangzik:

Nincs szebb dolog, magasztosb érzés, 
A föld felett, az ég alatt, 
Mint a melyet művészeted nyújt 
Az édés, tiszta hangulat.

Beloptál a költő szavával, 
Poétikus szép álmokat 
Szivünkbe és a hangulattal 
Beloptad jóságos Magad’.

A verset a »Sz—g« egyik fiatal munka­
társa irta.

B jeles színésznőt óriási sok csokorral és 
egy gyönyörű pálmával tüntették ki.

Zárt pénzes utalvány. A zárt levelező 
apók mintájára zárt pénzes utalványt szer­

kesztett Mandel Mihály kassai polgár, s keres­
kedelmi miniszter elé terjesztette azzal a ké­
réssel, hogy rendelje el a forgalomba hozatalát 
Az uj pénzes utalvány egyik lapja csak olyan 
mint a mostani, a másik, amely erre ráhajlik, 
az Írásbeli közleményeknek van szánva. Az uj’ 
utalvány-minta igen czélszerünek látszik, külö­
nösen azok számára, akik sok jó tanácsot és 
kevés pénzt küldenek.

* A rezervisták. Szörnyű nagy napjuk van 
ma a szabdaságolt bakáknak. Hosszas pihenés után 
már ismét fejükbe nyomják a baka sapkát s 
35 napig kell glédába állani. Meleg napok követ­
keznek szegényekre s mától kezdve csak úgy fog róluk 
csurogni az izzadság. Ma rukkolnak be a rezervisták 
az ezredhez s begyakorolják magukat ismét a fe­
gyver fogásokba, aztán jó hosszú útra indulnak. A 
kaszárnyákban nagy a sürgés forgás, öltöznek a be­
rukkollak s eldalol közben, akinek jó kedve van.

* Megkéselte önmagát. Tegnap egy vér­
ben ázott ember ment fel a rendőrséghez 
s egy sebesült gyermeket vitt a karján. Fóris 
nevű nagyváradi hentest vádolta, ki őt és 
gyermekét a hentes boltban megkéselte. A ren- 

, dörség nyomban felidéztette a panaszost és ez 
1 csak elámult, a midőn hallotta, hogy mivel

7. . ~. ..... mind
állították, hogy a panaszos összeveszett ugyan 

- - , Fórissal, de önmagát és gyermekét nem Fóris
képviselőházához sebesitette meg, hanem maga a panaszos, kv

nevű nagyváradi hentest vádolta, 

i dörség nyomban felidéztette a panaszost 

, gyanítják. Tanukat czitáltatott, be. kik

Fórissal, de önmagát és gyermekét nem

tehát még ő fog bűnhődni, a miért súlyosan 
össze szurkálla a gyermekét.
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* Köszönet nyilvánítás. Az ipartestületi 
menház alapjához szívesek voltak legújabban 
hozzájárulni Dr. Sipos Arpad ui 20 frt V ] 
esolyi László ur 3 írttal. Fogadják a jóakarata 
iparos pártoló urak szives adományokért e he- . 
Íven is elösmerő hálás köszönetünket. Az ipar- 
testület jótékonysági bizottsága nevében. Nagy­
várad, 1897. aug. 14-én. Bertsey György elnök, 
Jankovich János főjegyző.

* A legszebb látványosság M»SJa™r- i
szágon ez időszerint a Budapest székes-fova- 
rosban a »Feszty-féle magyar körképtársa ág< 
város ligeti palotájában kiállított «
Keresztfán és Jeruzsálem« czimü ór asi körkép 
melvnek megtekintését méltán ajánljuk a f 
városba ránduló olvasó közönségünk figyelmébe. 
Ä bííl ő dü ugyanéi, mini a mull évben 
ugyanott* kiXö Magyarok bej»«». kér- 
kén megtekintésénél volt: személyenként m, 
^22 csoportos s előre jelzett látogatásnál, 

30 kr.
* Életmentő asztalos inas. Többször em­

lítettük már, hogy mily veszélyes a fürdés a 
a Bimanóczi féle gátnál, ami több áldozattal 
lett bebizonyítva. Tegnap ismét majdnem vég­
zetes eset fordult elő e hlyen, két 8-10 éves­
nek látszó fiúcska fürdőit e helyen s mai fu 
dokoltak amidőn észre vette ezt Gallo Jozse 
asztalos inas és a garasos hídról a vízbe ug­
rott s kimentette a két gyermeket. A parton 
Galló eszméletlenül rogyott a főidre s kocsin 
kelletett hazaszállítani. A derék gyerek méltó a 
dicséretre.

* Veres kakas. Tótteleken folyó hó 12-én 
- mint levelezőnk Írja - Danola András köz­
ségi főbírónak két asztag búzája meggyulladt s 
porrá égett. A községi lakosok csak megfe­
szített erővel voltak képesek a tűzet lokalizálni. 
A tűz oka ismeretlen.

* Érdekes kanapépör. Békési levelezőnk 
ismertet meg a kövekező érdekes kanapé pro- 
czeszszussal, mely Békés község képviselete és Bé­
késmegye nyugdíj választmánya között folyik. *>- 
napokkal elöb Békés egyik vagyontalannak ismert 
nyugalmazott jegyzője, Dömény Lajos, a gyulai 
közkorházban halt meg s 112 forint ápolási 
költséget hagyott maga után. A község az ös­
szeget fizetni vonakodott, hanem a megyei 
nyugdíjalapra akarta hárítani. A nyugdíj választ­
mány alapszabályaira hivatkozással, nem fi­
zethette a tartozást, hanem átirt Békéshez, 
hogy az ember szeretet, de sőt az ildomosság 
sem tűri, hogy Békés egy becsülettel, 2í> évig 
szolgált tisztviselőjének ápolási és temetkezési 
költségeit megne fizesse. A község erre fizetett 
de egyben óvás emelt a hau ellen, melyben 
kötelességére figyelmeztették. A nyugdijvá- 
lasztmány viszont sajnálkozását fejezte ki a 
békésiek túlérzékenység emiatt. Békés köz­
ség képviselete erre újra fölvette a szót és 
újra erélyes szavakkal támad sőt hatalmi kö­
rének túllépésével vádolja meg a választmányt, 
mire ez a közigazgatási bizottságtól kért elég­
tételt. Ezt meg is kapta, midőn a közigatási 
bizottság kimondotta, hogy a békésiek támadása 
tárgytalan. De ezzel a dolognak nincs vége, 
mert a békési képviselet, ha már á-t és b-t 
mondott, föhnegy a királyig is, akár Arany 
János költeményében a két pörlekedő magyar, 
Péter és Pál szomszéd.

Vidéki szülők figyclméke. Úri csa­
lád leány gyermeke a jövő tanévre 
teljes ellátásra elvállaltatik egy gyer­
mektelen állami hivatalnok családjá­
nál; a hol azonkívül franczia és né­
met nyelv oktatásban a legalaposab­
ban és legtökéletesebben igeu jutányos 
díjazásáért részesülhetnek fiatal gyer­
mekek avagy felnőttek is, de kizáró­
lag hölgyek. Czim Papp Lajos Nagy- 
Pereczes utcza 743.

Bosszúálló gy ujfogató.
Végzetes szerencsétlenség áldozatává le­

hetett volna a napokban Mérág községe egy 
gonosz ember bosszúja miatt; igy is két ház 
lelt a lángok martalékává, de nagy veszedelem 
fenyegette az egész községet.

' Az esetről tudósilónk a következőket Írja:
Todorán Kozma egy rovott múltú ember, 

aki betöréses lopásért már 3 évet ült börtön­
ben, régebbi idő óta ellenséges lábon állott 
Rossie Mihály és Istók Vaszali mérági lakosok­
kal úgy annyira, hogy a legutóbbi időben, mi­
dőn ismét összeszólalkoztak, felgyujtással fenye­
gette őket.

Az Ígéretet tett is követte, mert tegnap­
előtt este, midőn már besötétedett először 
Istók Vaszalinak a pajtáját — s midőn már 
ez lángban égett — ezután Rossie Mihály há­
zát gyújtotta fel.

Bár hamar észrevették a szomszédok, de 
mind a kél ember háza leégett, szerencsére, 
hogy a tűz tovaterjedését meg tudták akadá­
lyozni. mert ha csak egy kis szél támad, a 
nagy szárazság következtéken az egész község 
leég. , , ,.

A gyanú csakis Todorán Kozmára irányult, 
akinek még az éjjel keresésére indultak a csen­
dőrök, de sehol sem találták.

Másnap önként jelentkezett a belényesi 
járásbíróságnál, töredelmesen bevallván bűnét, 
azzal mentegetődzik, hogy azért gyújtotta fel 
ellenségeinek a házát, mivel azok megöléssel 
fenyegették, és épen e miatti félelmében jelent­
kezik a bíróságnál.

A bíróság a különben zavart elméjűnek 
látszó embert letartóztatta.

— Fiatal Véreim. S z e m e r e Miklós 
_  kinek Fair Play czimü tanulmánya a télen 
széles körben tűül fel, — égető társadalmai 
kérdésekhez szólt hozzá Fiatal véreim 
czimü ép most megjelent könyvében, mi való­
színűen szintén oly rohamosan fog elkelni, 
mint a Fair Play. A Széchenyi lakoma ez idei 
szónoka, hazafiasán, szivéből, meggyőző erővel 
mindig érdekesen és tanulságosán beszél tár­
gyairól, magyar szívből a magyar szívhez. Ára 
30 krajczár. Kapható az Athenaeumnál és min­
den könyvkereskedésben. A mű Felméry Lajos 
emlékének van ajánlva.

SZÍNHÁZ es művészét.
Hütelen

Vígjáték 3 felvonásban, irta Brisco Róbert, magyarra 
fordította Radó Antal: szinre kerüli először augusztus

12-én.
Ha létezik a világon nép, mely jogot tart­

hat arra, hogy a művészetet, mint önczélt, va­
gyis tisztán a művészi alkotásban rejlő gyönyö­
rért gyakorolja, úgy bizonyára Olaszország népe 
az. Nála a művésziesség kultusza évszázados 
hagyományon alapszik. Az olasz művészetben a 
természetesség!, az erkölcsi és a hasznossági 
szempont mindig mögötte állt a kizárólag mű­
vészinek. Megvolt mind a három, de fontos­
ságra nézve túlszárnyalta őket a negyedik, a 
művésziesség szempontja, mely az elme alkotó 
erejének mindig a legfényesebb diadallal kinál- 
kozék. A művésziesség kultusza még renais­
sance korában, még pedig minden téren, a 
képzőművészetek terén ép úgy, mint az ábrá-

A régi comédia- 
müvésziesség adta meg uralkodó 

elme nemes

zolókén és az irodalomban, 
nak ez a
jellegét; az telte meg tisztán az
játékává. Ilyen darab a »Hütelenek« is.

A Horváth Paula jutalomjátékául tegnap
este szinre kerüli darab meséje a következő:

Sangiorgi gróf rajongóan imádja nejét: ez
is szereli őt. a mint csak az eszményi olasz

grófnék tudnak szeretni. De a gróf nincs meg­
elégedve sorsával. Örökös izgalomban tartja 
lelkét neje kaczérsága. Különösen az az enge­
dékenység bánija a grófot, inelylyel a grófné 
közös barátjuk. Bicciardi Gino több mint fel­
tűnő udvarlását fogadja. Bicciardi. a (szakava­
tott nŐcsábitó hírében áll; a grólné szép fiatal 
és szórakozni szeret: e két ténynek behatása 
alatt joggal elborulhat a gróf kedélye. Férjé­
nek lehangoltsága viszont a grófnét bántja 
mélyen. Hogyan? — mondja a grófné férjének 
— te kétkedel hűségemben? Nem bízol becsü­
letemben? Miért? Mert kissé kaczérkodom 
amaz önhitt emberrel, ki engem könnyű pré­
dájának néz? Tehát te is oly gyöngének vélsz 
engemet, mint az a nevetséges szerelem vadász? 
Ez mélyen sérti a lelkemet. Tehát tudd meg a 
következőket és ismerd meg benne lelkemet: 
Én sohasem leszek hűtlen hozzád; soha; semmi 
körülmények között. Bármiként játszom is ne­
vetséges barátoddal, én téged meg nem csal­
lak. Arra képes nem vagyok. Mulatok a bolond 
emberen: de becsületem sokkal magasabban 
áll. semhogy azt bárkiért is feláldozzam. De 
figyelmeztetlek, hogyha kémkedel utánam; ha 
megtudom hogy őrizet, alá helyeztél: én szere- 

' ' elhagylak. Menj a szin-

Bicci-

tán

tőt választok és 
házba, mert barátodat várom.

A férj morog és elmegy. Klára és 
ardi között azonnal megkezdődik a harcz, még 
pedig a nyílt harcz; olyan nyílt, mint a férj­
nek adott kijelentés volt.

— Tehát ön, Bicciardi ur, azt hiszi, hogy 
engem meg fog hódítani, oly egyszerűen és 
könnyen, mint többi áldozatait.

— Azt nem hiszem. Mert a grófnénak 
erős védvára van gyöngeségében.

— Gyengeségemben? Hogy érti ön ezt?
— Úgy, hogy a grófné, érezvén gyönge- 

ségét, kitér a küzdelem elől. Soha sem teszi 
ki magát a kisértésnek. Mindig itt fogad nyitott 
ajtajú termében. Itt persze hozzáférhetetlen.

' — De hát hol képzel engem legyőzhetőnek ?
— Nálam. Jöjjön el egyszer hozzám. Az- 
majd meglátjuk?
— Meg? Hát lássuk! Mikor jöjjek önhöz?
— Holnap délután két órakor.
— Olt leszek.
Félkeltőkor Bicciardi átrendezi szobáját 

sziv-csapdává. Érdekes félhomálylyá tompítja 
az ablakon beszűrődő verőfényt; Chopin egy 
nocturnej-ét helyezi nyitva a zongorára, vei set 
ir és az Íróasztalra teszi, hogy mindenki elol­
vashassa; sat. Ekkor belép — a gróf. Nagy 
zavar. Nehezen és igen ügyetlenül bírja rá Bic­
ciardi a grófot, hogy hagyja egyedül, — »mert 
valakit vár«. Jól van, mondja a gróf, ki mar 
rég neszét vette a készülő dolognak és most 
bizonyosságot szerzett róla. Elmegy.

Pont kél órakor belép Klára.
Végig nézi az egész hatásos berendezést: 

kalimpál gúnyosan a zongorán néhány akordot 
a Chopinből; elolvassa nevetgélve a verset; az­
tán leül.

— Nos. uram. Ön azt mondta, 
ide jövök, elfog csábítani. Tehát tessék 
bitani!

— De grófné. Ily hangulat . . .
— Nem, nem. Semmi kitérés. Ön 

hogy elcsábít, 'fessék hozzá fogni!
Képzelhetik, hogy a Don Juan mennyire 

megrökönyödik. Ötöl-hatol, duzzog, rimánkodik 
és végre beledeklamálja magát valami hangza, 
tos szenvedélybe. Midőn előretör, a grófné egy 
tekintettel lesújtja. Persze, a henczegés es az 
erőszak a legrosszabb eszközök a szerelemben. 
És szent igaz, hogy csak az olyan asszony bu­
kik el, ki elbukni akar. ,f

Ekkor a szolga hírül hozza, hogy a gro» 
a kertajtó előtt leskelődik. Riccardi ^észneK 
nyilatkozik egy mentő ajtót nyitni a ., “tna>_ 
— egy csókért. A grófné az igazi urihölgy ne 
mes méltatlankodásával, utasítja vissza ez a _ 
jasságot és behivatja férjét, kinek karjan a 
vozik.

A bátor dáma visszaverte a feketék P 
vokált támadását. r

A grófné két hónapig és három n o 
várta, hogy férje megbékül. De a grot n 
akar. Hátha mégis? töpreng magában. A gr 
végre átadja férjének az udvarló leve lei , 
melyek többnyire még nincsenek ;l

1 Ezen és a grófné önérzetes szavain végr

hogyha 
elcsá-

Ígérte.
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férj megbékül és, hosszú idő után ismét meg­
öleli nejét.__ Nem még — mond a szerető asszony. 
Előbb hadd fogadjam Ricciardit, ki búcsúzni 
akar tőlem mert elutazik. Add ide leveleit, 
hogy visszaadhassam őket neki. Te pedig bújj 
el itt a mellékszobában és hallgasd meg, hogy 
mi lesz itt. Úgy várja az udvarlót, ki ezzel a 
bucsuzással egy utolsó kísérletet akar tenni.

A mint igy várja az udvarlót, a grófnénak 
egy pokoli gondolata támad. Lecsapje a leve­
leket a kandalló párkányára és — beszalad a 
férjéhez a mellékszobába.

Ricciardi bejő. Vár, vár. Nem jő senki. 
Végre egy szobalány jelenti, hogy a grófnénak 
migréne-je van; de majd bejő később. Ricci­
ardi csak várakozik. Ekkor a mellékszobában 
egy erős czuppanás hallatszik. A csábitó fülel; 
és mikor a helyzetet felismeri, roppant meg­
nyúlik az arcza. Nagyot néz; aztán kezd lassan 
és nesztelen kisompolyogni a teremből.

Nagy szenvedélyek, élethü jellemek, a mo­
dern élet nagy súlyú igazságai nem találhatók, 
de nem is keresendők e darabban. Hiszen nem 
is a világ jelenlegi folyásának hű képét, nem 
az idegbántalmak által megbolygatott emberi 
vágyak fejlődését, nem a társadalmi igazságta­
lanságok nyomában járó harczot akarta szer­
zőnk e műben megmutatni, hanem csak azt, 
hogy a teláiékony elme, a finom ízlés és az 
ügyes kéz mily tetszetős alkotásra képes, ha 
munkájával megmarad a tiszta művésziesség 
határain belől. Élát a Neptun-sótartó — Ben­
venuto remeke — vagy Palissy Bernát gyikos 
tála, vagy a Lebrun állal komponált fali sző­
nyegek, egyike koruk életmozgató tényeit hir­
detik-e? Nem. Csak szépek. E darab is.

A közönség is igy látszot vélekedni, midőn 
az első felvonás után felismerte a darab ki­
váló minőségeit. A második és harmadik fel­
vonáson, melyeknek minden finomságát érték- 
szerint fogadta, igen jól mulatott.

A darab sikerét nagymértékben emelte a 
közreműködő művészek gondos és szabatos já­
téka. Különösen Horváth Paula volt az, kinek 
fényes alakítása dicsérettel töltötte meg az 
egész házat. Egy vélemény volt róla, hogy 
Klára szerepével a n-váradi sziészek első sorában 
foglalta el az őt régóta megillető helyett. Elő­
kelő nyugalma, finom gúnya és végül a sértett 
nőiesség panaszában kitörő meleg érzelme a 
legnagyobb elismerésben részesültek. Bámula­
tos szép és ízléses öltözékei a hölgyek körében 
keltettek méltó feltűnést. Szendrei a férj, ügye­
sen oldotta meg föladatát. Ball amint Ricciardi, 
mindvégig érdekes volt.

Hegyési Gyula jutalomjátéka. Holnap 
este tartja meg jutalomjátékát a társulat ki­
tűnő komikusa.

Sok estén át, valóságos műélvezetben ré­
szesítette a közönséget, nagyon sok derült pil­
lanatot szerzett s kedvencze volt a közönség­
nek. Ennek a színésznek lesz holnap a juta- 
lomjátéka. Nem kell, azt hisszük ennél többet 
írni. Mindenki ismeri, mindenki elismerőleg 
nyilatkozik róla, mert tényleg egy nagyon j 
aiskrél és mindazok által jó komikus. -

A »Gyimesi vadvirág* kerül szinre, mely­
ben a harangozó fiút játsza. Ez egyik legjobb 
szerepe, inelylyel állandó derültségben tartja a 
közönséget.
. *ia^ju'£> a közönség körében nagy
i'űeklődés mutatkozik e jutalom játék iránt, 
ey egyike lesz a saizon legérdekesebb szin- ’ 

nazi esteinek. 1
A telt házzal mutatja meg csakugyan a 

^•önseg szeretetét e fiatal színész iránt, kit .
sabgal beczézgetett az egész saison alatt, j

• Nagyváradon. A hírneves 1 
kezí raglkus ez év őszén ismét meg- 
A na* ^n(^8szerePléseit Magyarorsságon. 
nén" r Xdrad* színkörben szeptember köze- 
íahh CP fel négYszer és ha addig legu- 
itt fftSZer?EéVel elkészül> Bánk-bánt is 
lévőiéie íalszani először, a mivel ludva-

g a magyar közönség iránt érzett 

háláját óhajtja leróni. A nagy olasz mű­
vész értesüléseink szerint >Hamlat«-ben, 
a »Velenczei kalmár«-ban és »Othello«- 
ban fog fellépni legelőször. Salvini olasz 
társulatával együtt fog fellépni, mely 
mindenüvé kiséri.

Színészet Ér-Mihály falván. Hevesi József 
jóhirü vidéki színigazgató színtársulata Ér- 
Mihályfalván mngkezdte működését. A saisont 
a «Honthi-Háza» czimü szin növel nyitották 
meg A hét folyamán a legjobb újdonságok 
kerülnek szinre. Az előadásokat nagy közönség 
látogatja s igy a letelepedett színtársulat, pár 
hétig e helyen fog bizonyára működni.

A jövő heti műsor. A jövő heti műsor­
ról U j h á z y Edének már jelzett vendégsze­
replése elmaradt a kevetkező hétre. — Hétfőn 
H egyesi Gyula, a társulat kitűnő fiatal ko­
mikusa veszi ki jutalomjátékát egyik legjobb 
szerepében: >A gyimesi vadvirág«-ban: Kedden 
egy franczia bohózat »Csak párosán* czim 
alatt (Hótel du libre échange) kerül szinre, 
mely a budai szinkörnek volt tavaly kasszada- 
darabja. — Szerdán egy régi kitűnő színmüvet 
a nagy franczia regényíró; Daudet Alfonznak: 
ifj Tromont és id. Risler czimü pályanyertes da­
rabját veszik elő melyben a szerző megkapoan 
ecseteli a párisi nyárspolgári életet. Csütörtö­
kön a budapesti népszínház díszletének fel­
használásával Verő györgy Virágcsata 
czimü operettéje kerül előadásra, mely tavaly 
uem éppen valami nagy sikert aratott. Szom­
baton a társulat egyik legkedveltebb művész­
nőjét: P. Szép Plga »Trilbiy»-ben melyben oly 
sikert ért el, lép fel s melyet most jutalomjá­
tékául választott. A milyen hosszú darabnak a 
»Trilbi-»t ismerjük zsúfolt házat jósolunk. Va­
sárnap Adorján Irma egy fiatal színésznő, de- 
butiroz, ki nemrég végezte el szép sikerrel a 
sziniakadémiát Szigligeti drámai lendületű nép­
színművében. A »czigány»-ban lép fel melyet 
ismerősei legjobb szerepének tartanak. A kis­
asszony arczképei jelenleg egyik helybeli könyv­
kereskedő kirakatában láthatók. Adorján Irma 
szerződtetési czélbol lép fel.

Heti műsor.
Hétfő: Gyimesi vadvirág, (Hegyessi Gyula 

jutalomjátéka.)
Kedd: Csak párosán, franczia bohózat.
Szerda: Ifj Fromont és id. Risler.
Csütörtök: Virágcsata a budapesti nép­

színház díszleteivel.
Péntek: Ugyanaz.
Szombat: Trilby (P. Szép Olga jutalom­

játéka.)
Vasárnap: A czlgány. (Adorján Irma k. a. 

felléptével.)

MULATSÁG.
Tiszturak a Püspök-fürdőben. Három 

ezred tisztikara adottl tegnap délután találko­
zót egymásnak a Püspök-fürdőben. A 37, 39 
és 101 gyalodezredek tisztjei, kik az őszi nagy 
manőverek alkalmából Nagyváradon időznek 
jelenleg. A délutáni 4 óra 45 perczkor induló 
vonat zsúfolásig megtelve szállította ki a sok 
piros és sárga hajtókás tiszteket és szép asz- 
szonyt meg, leányt a fürdőbe, magukkal vivén 
a katonazenekart is, mely először a fürdő 
parkjábán játszott, majd csakhamar bevonult a 
gyógyterembe, hol megkezdődött a táncz. A ki­
tűnő sikerű mulatságnak csak a késő esti 
órák vetettek véget.

SPORT.
Halál a nyulakra.

Augusztus 15-ike, véres belükkel van beírva 
a nyulak élettörténetébe.

Valamennyi kocza és lesi puskás, kint virad 
fel a mezőn, hogy ő legyen az első, aki egy való­
ságos süldőt mutogat a vadász évad legelső napján.

A mai napon, rengeteg helyen tartanak vadá­
szatot s nem győzzük majd közölni a véres ered­

mény, mely a szegény nyulacskák, a mezők félénk 
tapsi füleseit irtja ki a világból. Valóságos statá­
rium lesz szegénykék felett s a vadász ember 
szinte csak úgy dobog már a vágytól’ hogy fgyvere 
eleördülése után, a fűben hengergőzzön egy-egy 
szerencsétlen süldő, melyet rövid pálra futás után 
olyan simasnak találja ezt az árnyék világot. A 
vadász naptár szerint, ma véget ér a vadászati ti­
lalom, a legnépszerűbb vadakra, vagyis a nyulakra 
nézve.

A sok renyhe kopó ugatása tölti be ezután 
az erdőt, mezőt s az igazi falusi élet egyik leg­
nagyobb gyönyörűsége, a vadászat veszi kezdetét.

A vadász világ körében ma már ki van adva 
a véres jelszó: Halál a nyulakra!!!

Igazságszolgáltatás.
A nagyváradi kir. tábla elintézett 

ügyei
Előadó: Dobosffy Alajos.

1701. Fischer Eliza — Vechler Ede hely­
benhagyva.

1733. özv. Lakatos Sándorné — Hrabovszky 
Paulina helybenhagyva.

1734. Militzer Jónás — Hermann Jakab s. t.
— helybenhagyva.

1.661. Gautner Károlyné — Gautner Nándor
— helybenhagyva.

1663. Tiltiszer Tamásné Tittiszer Tamás — 
rendelet.

1664. Orosházi tkptr. — Balló Juliánná — 
helybenhagyva.

1677. Orozsházi tkptr. — Balló Juliánná — 
helybenhagyva.

1684. Orvai István — Örményi Bernálné — 
megváltoztatva.

1689. Tobák István s. t. — Dunák János — 
helybenhagyva.

1745. Potre Floráné s. I. Potre János s. t.
— helybenhagyva.

1730. Mátéh András — Olasz Ákos — hely­
benhagyva.

Előadó: Polchy Mór.
2704. Weisz Sámuel s. t. sikkasztás — 

rendelet.
2710. Burtyik György köz és mag. okirat 

hamisítás — meg változtatva.
2736. Schadt György lopás helybenhagyva.
2737. Molnár Imre gyújtogatás — helyben­

hagyva.
2786. Tabora Demeter szándékos emberölés

— részben megváltoztatva.
2574. Hrabovszky Lajos sikkasztás — meg­

változtatva.
2577. Antal György lopás — részben meg­

változtatva.
2619. Szatmári István közcsendelleni kh. — 

megváltoztatva.
2659. Valle Vaszalie jogtalan elsajátítás — f. o.

Előadó: Nagy Ferencz.
2763. Barnau Nika sta. lopás. — Rmgsr. hh.

A büntető törvényszéknél a hét folya­
mára kitűzött ügyek.

A büntető kir. törvényszéknél a jövő hét 
folyamán kitűzött végtárgyalásra váró bűnügyek a 
következők:

Hétfőn 16-án.
Jármi Kulcsár Mihály és társai ellen lopás és 

órgazdaság büntette; — Bokis Péter és társa ellen 
lopás vétsége- és Karász József ellen orgazdaság 
büntette miatt.

Csütörtökön 19-én.
Aranyi Imre ellen lopás büntette; — Tóth 

István és társai ellen lopás büntette és vétsége; — 
Bolgyika Lázár és társai ellen rablás büntette és 
Kopál Reslye Flora ellen lopás büntette miatt.

Szombaton 21-én.
Molnár Emma ellen lopás büntette; — Köbök 

Vaszaliné szül: Tundok Mária ellen szándékos 
emberölés büntette; — Gille György ellen lopás 
büntette; — özv. Mlklovics Józefné ellen gyilkos­
ság büntette- és Gábor Flóra ellen lopás büntette 
miatt.
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Borúra derű.
— Elbeszélés. — 6.

Irta: Kritsa Róza.

Bocsásson meg uram, ha kirohanok azon 
keserű szóval, hogy ön miatt jutottam a két­
ségbeesésig! ... Oh pedig mily boldog valék 
csak néhány hónappal ezelöt is, azon édes tu­
datban, hogy nem sokára azé leszek, a kit lán­
goló szivem az őrülésig szeret s a ki viszont 
szerelmével boldogít mindaddig, mig ön útjába 
nem került . . . Igen uram, Almási Viktor jo­
gász kora óta szeret engem s csak hivatalában! 
előléptetésre várt, hogy nőül vehessen. De e 
közben ön csábigéretekkel leányához édesgető 
s ezzel elszakitá lőlem.

Uram, mindenre a mi szent ön előtt, ese­
dezem: bontsa fel a leánya és Almási Viktor 
közötti eljegyzést! . . . E házasság boldog úgy 
sem fog lenni, mert Viktor csak nevét adhatja 
gazdag leánynak, de szive érettem fog dobogni 
mindig! . . .

Ha azonbau ama nagyravágyása, hogy egy 
előkelő családdal szoros rokoni kötelék kösse 
össze, minden jó érzést kiölt volna szivéből 
s könyörgésem süket fülekre találva teljesítést 
nem nyerend, úgy gondoljon gyakran arra, hogy 
a síron túl találkozni fog, az életének véget vető: 

»boldogtalan leánynyal.<
Kertész Imrén néhány perczig teljes le­

vertség vett erőt. Mozdulatlanul ült székén s I 
tekintete mereven tapadt a kezében tartott ; 
levélnek fenyegető vég sorára.

Végre eszmélni kezdett s gondolatait ren­
dezni igyekezett.

Először az a kérdés merült fel előtte, 
hogy hátha nincs is semmi alapja a levélnek 
s csak az ő boszantására lelt kigondolva, egy 
olyan irigye által, a kinek nem is sejti kilétét. 
De e gondolatot gyorsan követé egy másik. Az 
a kétsége támadt, hogy vájjon Viktor valóban I 
szerelemből akarja-e elvenni leányát? miután 
néhányszori látogatása után, már megkérte 
kezét. Oly rövid ismeretség alatt gerjedhetett-e 
szerelemre Etelka iránt, avagy csak pénzére 
áhítozott? . . . Egyszere világosodni kezdett a 
dolog előtte. Valószínű, hogy a nemességére 
mindig oly gőgös Almási Sándor, a ki földje­
iből több ízben kénytelen volt eladogatni, most 
újra megszornlt helyzetben van s a vele, való 
szoros összekötettés által reméli pénz zava­
rából kibontakozhatni.

Áldotta az égi gondviselést, hogy ideje ko­
rán észretéritette az elkeseredett leány levele 
által. És mielőbb közölni igyekezett Etelkával 
akaratának megváltoztatását. Tudta jól, hogy 
ez állal csakis örömet szerezhet leányának, a 
ki mindvégig azt hangoztató, hogy szivében 
Viktor sohasem fog szerelmet ébreszteni.

— Ne untass falytonosan ilyen badar be­
szédekkel — mondotta ő ilyenkor, mert meg­
győződésévé vált az, hogy Etelka bolondos áb­
rándoknak él. |

Etelkát zongorájánál találta, bus dalok 
játszása között. Játékába annyira el volt me­
rülve. hogy nem vévé észre atyja bejöttét.

Az utolsó akkordok elhangzása után, mély 
sóhaj szakadt fel melléből.

— E], ej. hát mikor lesz már vége a szo- 
morkodásnak ? — kérdé atyja, hozzá közeledve.

Halk sikolylyal szökött fekhelyéről Etelka.
— Mint megijesztett édes atyám, — mon- 

dá kigyult arczcza).
— Látod Etelka a folytonos ábrándozás 

miatt odáig jutottál, hogy már szólni sem le­
bet hozzád a nélkül, hogy halálra ne ijednél 
S örökösen a sok sóhajtozás, mintha. Isten 
tudja, mily nagy szenvedések között volnál. 
A te helyedben bármelyik leány a legboldo­
gabbnak érezné magát, Mondd csak: hiányzik 
valamid? Nem el vagy-e dúsan látva minden 
földi javakkal?

— Oh bár ellenkezőleg lenne. Szeretném 
ha a legegyszerűbb anyagi visszonyok között 
volnék.

— Nos, mit érnél ezzel el ?
— Azt, hogy akkor nem kellene nőül 

mennem Almási Viktorhoz, inert vagyon nél- '

kül, teljesen értéktelenné válva előtte, lemon­
dana arról a boldogságról, hogy nejévé legyek 
— monda Etelka keserű gunynyal.

— Ha állításod valónak bizonyulna — 
szólt Kertész, örvendve azon, hogy Etelka te­
relte e tárgyra a beszédet s igy ama követke­
zetlenségéért hogy a házasságot, melynek létre 
jöttél ez ideig olyan nagyon óhajtotta, megtör­
téni nem engedi, nem kellett szégyenkeznie le­
ánya előtt — úgy azonnal vissza vonnám Al­
másinak adott szavamat.

— Kedves jó atyám! — kiáltá Etelka ki­
törő örömmel.

— No, no, nem kell úgy sietni! Előbb 
hadd bizonyosodjunk meg a dolog felöl.

(Folyt, köv.)

TÁVIRATOK
A bolgár fejedelem a szultán előtt.

Konstantinápoly, aug. 15. (Saját 
tud. táv.) Ma jutott napfényre, hogy Fer- 
dinánd bolgár fejedelem a bolgár Sándor 
rendel adta néhány nap előtt a szultán­
nak. A hírnek a törők lapokban való 
közétételét megtiltották. Ez a megtiltás 
az itteni diplomaták szemében úgy tűnik 
fel, hogy a szultán a Ferdinand ezen leg­
újabb baklövését — finoman akarta tud- 
tul adni a világnak.

Honvédek és közös bakák harcza
Budapest, aug. 14. (Saját tud. táv.) 

A besztercze bányai hadgyakorlatokon 
történt szerencsétlenségről túlzott és el­
ferdített hirek járták be az országot. E 
hirek szerint a gyakorlaton résztvett hon­
véd csapatok az ellenfelet képező közös 
csapatokra olyan vaktöltéssel lőttek volna, 
a melyekben ólom darabok voltak, s igy 
állítólag több közös bakát megsérelmez­
tek. A megejtett katonai vizsgálat most ; 
teljesen meg csúfolja e híreket, ameny- i 
nyiben kiderült hogy éles töltényről 
egyáltalában szó sem lehet, történt j 
ugyan egy pár könnyebb sérülés, de 1 
ezt csak as okozta, hogy a töltény 
hüvelyek egy részébe véletlenül homok 
szemek kerültek. Ii

Andréé expeditiója. !
Szent-Pétervár, aug. 14. (Saj. tud. táv.) 

Az orosz távirati ügynökség jelenti: Az archen- ' 
gelerki kormányzó hivatalosan megerősíti annak 
a hollanti hajóskapitánynak a jelentését, aki 
az északi szélesség 69° és a keleti hosszúság 
35° foka alatt egy úszó tárgyat látott. A kor­
mányzó meggyőződött róla, hogy ez csakugyan 
döglött czethal volt, amelyet egy orosz bálna­
vadász talált a megjelölt helyen és a Mumen- 
parton levő Harlamufka kikötőbe hozott, ahol 
a kormányzó maga is látta. A bálna 100 láb 
hosszú és junius 20-án még meglehetős fris 
állapotban volt. I

Az orleansi herczeg párbaja
Paris, augusztus 14. (Saját tud. távirata.) 

A Havas-ögynökség kommünikéje azt mondja, | 
hogy Henrik orleansi herczeg és a lurini gróf 
segédei este tartott tárgyalásukon elvben meg- ! 
állapították a párbaj részleteit. A párbaj ma ' 
reggel lesz a környéken, valószínűleg Chantil- 
lyben vagy Fontainebleauban. A megállapított 
feltételek nagyon súlyosak.

Budapest, augusztus 14. (Saját tud. távir.) 
I Arisból megerősítik, hogy a turini gróf tényleg I 
kihivatta a herczeget és valószínűleg a párbaj ; 
még ma Páris közelében meg fog történni. A 
turini gróf levelet intézett a herczeghez, mely­

ben értesíti, hogy sajnálattal olvasta az olasz 
foglyokról irt valótlan czikkeit, és amennyiben 
azokat vissza nem vonja, Avagardo és Palla- 
vicino segédeire bízza az ügy elintézését. Mi­
után Pallavicino Umberto hadsegédje, azt kö­
vetkeztetik, hogy az olasz király tudott a 
párbajkihivásról. Római lapok nem helyeslik 
a turini gróf eljárását, mondják, hogy a had­
ügyminiszter engedélyét ki kellett volna kérni, 
és félő, hogy Francziaország és Olaszország 
között elhidegül a viszony.

A meggyilkolt kormányelnök.
Madrid, augusztus 14. (Saj. tudósit táv.) 

Ma délután ment végbe Canovas temetése. 
Amerre a menet elhaladt, katonaság állott sor­
falat. Az összes házak gyász-diszitést viselnek. 
Óriási néptömeg gyülekezett össze és volt jelen 
a gyászmenetnél. A koporsóra több mint ezer 
koszorút helyeztek. Ágyulövések jelezték négy 
órakor délután a temetés kezdetét. A menet 
élén a királynő képviselője és a kormány tag­
jai haladtak, akikhez a képviselőház tagjai párt­
különbség nélkül, a diplomácziai kar és szá­
mos küldöttség csatlakozott. Az egész helyőrség 
tisztelgett a koporsó előtt, amelyet a Sain Izi­
dora temetőben tettek a családi kriptában sirba.

Madrid, aug. 14. (Saját tud. távirata) 
Gollit valószínűleg Kedden vagy szerdán vég­
zik ki.

Madrid, augusztus 14. (Saj. tudós, táv.) 
A főállamügyész holnap körlevelet bocsát ki 
amelyben megtiltja a lapoknak,(hogy az anar- 
kisták törvény elé állításáról híreket hozzanak.

A sajtó Stojlovról.
Pétervár, augusztus 14. (Saját tud. távir.) 

A bolgár-orosz konfliktusról a »Novoje Vremja< 
ezeket írja: Stojlov miniszterelnök vigyázatlanul 
járt el, mikor a német laptudósitóval folytatott 
beszélgetésében megsértette a bécsi kabinetet. 
Nem látjuk be, miért ne menthetőé ki magát 
kellő módon azért a vigyázatlanságért.

Páris, augusztus 14. (Saját tud. távirata.) 
A »Temps« a Stojlov affaireről ir és ezeket 
mondja: Reméljük, hogy a diplomáczia még 
nem hagyott fel fáradozásaival, hogy a kellő 
pillanatban engesztelő befolyások fognak érvé­
nyesülni és hogy mind a két részről jóakaratot 
fognak tanúsítani a sajnálatos összetűzés ki­
egyenlítésénél.

Készenlétbe tett angol csapatok.
London, augusztus 14. [Saját tud. távirata.) 

A »Times« jelenti Simlábol, hogy a Ravalpin- 
diben összpontosítandó dandárokat háborúra 
készen szerelik fel. A mint ezek a csapatok 
készen állanak, újabb csapatmozgósitások kö­
vetkeznek. A Pesurában összevont csapatok 
elég erősek arra, hogy velük az északnyugati 
határon hadműveletet végezhessenek.

Uj cbinai kölcsön.
London, augusztus 14. (Saját tud. távir.) 

A »Times« jelenti tegnapi kelettel Pekingből: 
Egy angol szindikátus tárgyalásokat folytat 
Shenggel, a kankan-pekingi vasút igazgatójával 
egy 5°/0-os 10 millióra menő kölcsön ügyében, 
amely 15-ös árfolyamon adatnék ki. A »Times« 
arról értesül, hogy Sheng felhatalmazást nyert 
Párisból, hogy az előzetes megegyezést aláírja.

Letartóztatott posta tisztnó
Budapest, augusztus 14. (Saj. tud. táv.) 

J . . . Erszike postatisztnő egy nyugalma­
zott miniszteri tanácsos leánya, barátnéjának 
segített a postahivatalban, mi közben egy 1500 
frtos pénzeslevelet ellopott. — A tolvaj nőt 
letartóztatták.
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közgazdaság.
A nagymarosi ojtványszólök pusz­

tulása.
A szőlő és borgazdasági lapok 27—28-ik 

számában érdemlegesen fejtegeti a nagymarosi 
oltvány telepítések pusztulásának okait. Miután 
a nagyváradi ojlvány telepítések legnagyobb 
része ugyanazon hibákban szenved, melyek kö­
vetkeztében Nagymaroson a 12—14 éves tele­
pítések pusztulnak, azt hiszem érdemes lesz az 
ott elmondottakat szőlőbirtokosainknak fonto­
lóra venni s a saját érdekükben megtenni azt 
a mit lehel.

A nagymarossi ojtvánnyszölők pusztulásá­
nak okai:

1-ször, hogy az ojtványok legnagyobb része 
Riparia saurage és egyébb kevéssé elentálló 
képességgel biró amerikai alanyfajokba készül- 
t e k;

2. nem czélszerü ojtás módok alkalmaz­
tattak s az ojtásmódok nem czélnak megfele­
lően lettek keresztül vive;

3. az ojtvány tőkét, tőkefej képzéssel rö­
vid csapos művelés alatt tartattak, minek kö­
vetkeztében az európai rész túlságos vastago­
dása tetemesen elősegittelett.

Ha a nagyváradi ojtvány telepítéseket el­
fogulatlanul bírálat alá vesszük, lehetetlen be 
nem ismerni, hogy azoknál a felsorolt hibák 
majd mind s teljes mérvben megvannak, mi­
nek következtében e telepítéseknél a tökék 
12—14 évére ép úgy be fog következni az 
ojtványok pusztulása mint Nagy-Maroson. Hogy 
az ojtvány tőkéknek ily rövid idő alatti el­
pusztulása mily anyagi kárt fog okozni, azt 
szőlőbirtokosaink az eddigi átlag termések 
alapján hozzá yetőleg előre kiszámíthatják.

A bajt az ily telepítéseknél teljes mérték­
ben elhárítani nem lehet, de a nagyobb mérvű 
anyagi károsodásnak a fiatal ültetéseknél elejét, 
venni csaknem teljes mértékben lehet, csak a 
tőke fejképzésc nélkül a váltó csapás erdélyi 
karikás műveletre kell áttérni, mely nagyobb 
termés hozamával képes lesz az évi mun­
káltatás! köllságen s a befektetett tőke kamatain 
leiül a befektetett tőke aránylagos részleteit 
évről évre vissza fizetni a termelőnek.

A 6—8 évesfőkefejre müveit telepítéseknél, 
nrntan a korona rész évenkénti lekopasztása 
folytan kiterjedt gyökérrel 1__
mely egyszerre nagyobb termést 
kifejleszteni képes volna, - ;vv „„ 
csak fokozatosan volna keresztül vihető, mivel 
az átmenet után alig marad idejük a tőkéknek 
nagyobb termés hozammal az anyagi 
seget csökenteni, ennélfogva az i 
vényeknél, az anyagi károsodástól 
mérben óvható meg a termelő.

Mint őszinte nyílt gyakorlati 
tiiJ.u el'Mt a nagymarosi telepítéseket 

' W' m^szera^ltem, látva a fenyegető v^ede'em közeli bekövetkezését, egy Lőlő- 
17 ni;’TZe,< alkalmáyal kifejtettem, hogy 
metszési11'1 l?kéknél a tőkefej nélküli hosszú 
szerübb ,nuveIet alkalmazása lesz a legczél- 

nem SuS ih0gy tanácsom nemcsak követőkre 
tan vni ’ ha.nem na8Ysá8°s Sail Ferencz kir. 
kétségbe vonaton ,1lleSler részérő1 nié8 az is 
Pasztalataim lehetnének, 
nyíX'a'1 akkor,Y • egyéntő1 bHl

Sif?^'e!,1H‘n 01y 'csorbát ejtett, 
gaz'tam ta|an nem js ]ehet 
elismeréshí jóakaralu tanácsomért míg én ily 
közönségRészesültem, addig a szőlőbirtokos 
adott zví ■ hogy savaimnak hitelt nem 
8armadákba“riktaniaer1hel<í termésó1 a venyige 
nem lehet M (’ ‘??nan azt többé ki’venni 
adtak icivai ‘ an. a következmények nekem 
lati szakközön ,U1I|11. .önzellen jóindulatú gyakor- 
ujolag ,< rkb csi kötelességemnek tartom 
kel, hocv G-.t.T u”' .szölé>termelő közönségün- 
feiképzés n a iőí a °J1lvar,y telepítéseiket a tőke 
délyi kariTi Ö éSÓVel a Jővő tavaszon már er- 
eddigi ültetési mÜV?el ala ve8yők, mely az 
sabbnak m índi r.e.ndszer. mellett a legalkalma- 
Seknél }1()„v iato’. A jövőben való telepité- 

gy az ojtvány telepítések hosszabb

nem fejlődött, a 
----- : megfelelően 
—- itt az átmenet

í vesztes- 
ily ülíet- 

csak kis

szakközeg.

'gy nekem megbízható ta-
, miután saját szőlőte- 

szavahihetőségemen és csak 
csorbát ejtett, melyet ki-

életideje kellőkép biztosittassék, mindenkor 
czélnak megfelelő ojtványokkal kell a telepítést 
eszközölni.

Hogy milyenek a czélnak megfelelő oltvá­
nyok azt egy másik közleményben szívesen köz­
re boesájtom, ha a tek. Szerkesztőség 
tért enged;

Kiváló tisztelettel maradtam
Nagyvárad 1897 aug. 8-án.

alázatos szolgája
Makkay Sándor. 

kép. kér. vánd. tan.

Tenyészállat kiállítás B.-I)iószegen. A 
»Biharmegyei gazdasági egyesület« f. évi ok­
tóber 3-án Bihar-Diószegen tenyész állatkiál- 
litást rendez, melyre már most felhívjuk a 
gazdaközönség figyelmét. A kiállítás részletes 
tervezetét közelebb hozzuk.

A kassai m. kir. gazdasági tanintézet 
épitőfélben levő uj konviktusa f. évi október hó 
1-én nyílik meg. A tanári testületnek egy régi 
óhaja teljesült akkor a midőn Dr, Darányi Ig- 
nácz földmiveíésügyi miniszter mindenre ki­
terjedő gondoskodása folytán lehetségessé vált 
a konviktusnak, mely a legmodernebb igények­
nek is megfelel, felépítése. E különálló, tisztán 
a jelzett czélt szolgáló épület, az intézeti 
gazdaság közvetlen közelében, az intézet szép 
parkjában van elhelyezve, s 48 bentlakó 
Igató részére berendezve. Szép nagy és világos 
szobáiban két-két hallgató nyer elhelyezést. 
Pompás étterme és olvasó terme van, a hol az 
összes szaklapokon kívül, szépirodalmi és na­
pilapok állanak a hallgatóság rendelkezésére, sőt 
zongoráról s egyébb szárakoztató dolgokról is 
gondoskodva lesz, hogy ezáltal is kávéházaktol 
stb. az ifjúság elvonassék. Az egész épület vil­
lanyvilágítással és vízvezetékkel, úgy tehát für­
dőszobákkal is lesz ellátva, s a felügyelettel 
megbízott gondnok is az épületben fog lakni, s 
igy módjában van az igazgatóságnak biztosítani 
a szülőket arról, hogy az ifjúság oly gondos 
és szigorú felügyeletben rászesül, a minőben 
kosztadó családoknál csak a legritkább esetben 
részesülhet. Daczára az előnyöknek,az ellátásért 
fizetendő összeg oly csekély, a minő interna- 
tusokban is ritkán szokott lenni. Teljes ellátás, 
mosás, világítással és fűtéssel együtt évente 
240 irt 1. évesek, 220 frt II. és Hí. évesek ré­
szére. Első évesek részére a konviktusban való 
lakás kötelező.

arra

gaz-

hal-

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1897 augusztus 14-én.
Magyar aranyjáradék 4% — _ . 122.60
Magyar koronajáradék — — — _ _ _ 10Ö —
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4V,o/e - — 122 25 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2‘/s«/f — — 101 25
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-bóí — 12L50 
Mag.ar földtehermentesitési kötvény 4V, — — 98.— 
Iáimé én jog megváltási kötvény — — — 100.75 
Horvát szlavón földtehermentesitési kötvény — 98._
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — -- 154.— 
Tiszaszabáiyozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 141.— 
Osztrák járadék papírban — —
Osztrák járadék ezüstben — —
Osztrák járadék aranyban — —
Osztrák korona járadék — — —
1860. osztrák államsorsjegyek — 
Os -. rák magyar bankrészvény — 
Vlagyar hitelbank részvény —■ — 
Osztrák hitelintézeti részvény — 
Páris vista — — — — _
20 márkás arany — — — _
Német bírod Imi márka — — — 
London vistc — — — — __
Páris vista — — — — — _
20 márkás arany — — — _

— 102.—
- 102.—

— 101.25
— 146.—
— 950.—
— 396.75
— 367.
— 350.—

— 58.75
- 119.60
- 476.-
- 11.73

SZERKESZTŐI POSTA.
Debreczeni Ellenőr. Nagyon örvendünk, 

hogy önök is úgy gondolkodnak, ez nagyon meg­
könnyíti a dolgot. Különben mi is ezt tételeztük 
fel a debreczeniekről, azért irtuk, hogy r e m é 1- 
j ü k, nem fognak olyan feltételeket állítani, amely-

lyek veszélyeztetnék az intézet létét vagy, kath. 
jellegét, vagy illuzóriussá tennék a város nagylelkű 
adományát. Örülünk, hogy reményünkben is fel­
tevésünkben nem csalatkoztunk. Kollegiális üdvözlet.
• . .Pri?1 : A tegnapi lapunkban közétett 
irodalmi hírben néhány fatális értelemzavaró sajtó- 
küldjükUSZOtt be' A kijav'tolt süveget direkte

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.
Ma két előadás.

BérIet 104-ik szám. Bérlet 104-ik szám.
Päros- Páros,

az arad-nagyváradi színtársulat által.
Nagyvárad, 18»7. évi augusztus 15-én,

Délután fél 4 órakor, félhelyárakkal:
Bérletszünet Bérletszünet

A méltóságos csizmadia.
Énekes bohózat.

Kezdete délután 4 órakor, vége 6-kor.

Este fél 8 órakor rendes helyárakkal:
A kék asszony.

Operette.

Kezdete fél 8, vége 10 órakor.

Holnap hétfőn, bérletfolyamban:
Hegyessj Gyula jiitaloinjátékául:

A GYIMESI VADVIRÁG
Népszínmű.

A szerkesztésért felelés:

»r. VUCSKICS GYULA.

■4

NYILTTER

Kézimunka
5- kiállítás 

Gzillér Imre és Társa 
rövid- és divatáru üzletében

A nagyérdemű közönség ebbeli igényeit is 
kielégítendő Gzillér Imre és Társa fö- 
utczai üzletében

kézimunka kiállítást
honosított meg s igy mindennemű megkezdett 
és kész kézimunkák, továbbá kötő, himző 
és horgoló pamutok, czérnák és sely­
mek úgyszintén az összes kézimunkákhoz 
való anyagok a legnagyobb választékban rak­
táron vannak.

Legjobb színtartó s kötött harisnyák, 
gyári raktár valódi bécsi glace bőr­
kesztyűkben, férfi és női fehérnemüek- 
ben eredeti angol nyakkendők nagy válasz­
tékban.

Kitűnő bécsi és párizsi halcsont fűzők, 
pipere czikkek és különlegességek.

Ruhadiszekben, fátyolokban úgyszin­
tén minden divat czikkekben folytonos 
újdonságok. 239-1-5
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V A S U T I M E N E T R E N D.
Érvényes 1897 évi május 1-től.

Nagyvárad -Szeged. j Szeged—Nagyvárad.
■ • S / y Sz. v. V. V. Sz. v. Sz. v. v- V.

Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3 45 10 25 6 40
Ősi > 10 30 4 36 7 44 11.-M.-Vásárhely » 4 44 11 04 7 57
Less > 10 48 4 56 8 06 Orosháza » 5 39 11 54 9 38
<tséffa » 11 03 5 12 8 29 Csaba » 7 01 2 33 4 50
Szalonta » il 26 5 37 9 08 Gyula > 7 27 3 05 5 26
Kötegyán > 11 46 f5 57 9 37 Sarkad » 7 47 3 27 5 56
Sarkad > 11 57 6 09 9 51 Kötegyán > J7 56 3 39 6 09
Gyula » 12 21 6 34 10 21 Szalonta » 8 23 4 10 6 17
Csaba » 2 10 7 22 4 42 Cséffa » 8 42 4 34 7 18
Orosháza > 3 10 8 32 5 48 Less » 9 04 5 00 7 5 1
H.-M.-Vásárhely • 4 00 9 26 7 00 Ősi 9 21 5 19 8 1 5
Szeged érk. 4 35 10 20 7 55 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 30

Nagyvárad—Arad. Arad—Nagyvarad.
Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. V. Sz. v.

Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Arad ind. 5 I0 11 20 9 35
Ősi » 10 30 4 36 7 44 Kurties > 5 39 11 49 10 07
Less » 10 48 4 56 8 06 Békes-Csaba » 7 ,01 2 33 4 50
C séf fa » 1 1 03 5 12 8 29 Gyula » 7 27 3 05 5 26
Szalonta » 11 26 5 37 9 08 Sarkad * 7 Í7 3 27 5 56
Kötegván > > 1 46 f5 57 9 37 Kötegyán » +7 56 3 39 6 Üt)
Sarkad » 11 57 6 09 9 51 Szalonta » 8 28 4 10 6 47
Gvula » 12 21 6 34 10 2! Cséffa 8 42 4 34 7 1S
Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Less » 9 04 5 00 7 51
Kurties » 3 28 8 20 5 38 (isi » 9 21 5 19 8 15
Arad érk. 3 55 8 47 6 05 í Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 30

Eladó sertések.
Mltgs gróf Wenckheim Géza ur l’ta 

Mágori uradalmában. — posta és vasúti 
állomás Vésztő — 181 drb sertésvészen 
keresztül ment szőke

mangalicza tenyészkocza 
a tenyésztés megszüntetése miatt, valamint 

500 drb elválasztott

NY Alti MALACZ
(242) 1—3 eladóvá tétetett.

Felvilágosítást ad az urad, intézőség.

Árverési hirdetmény.
A nagyváradi kir. törvényszék mini telek­

könyvi hatóság által id. Balogh János végre- 
hajtatónak Beringye Mihály végrehajtást szen­
vedő elleni 390 irt töke s járulékai iránti 
végrehajtási ügyében végrehajtási szenvedő tu­
lajdonául felvett ezen telekkönyvi hatóság terü­
letén fekvő s a nagyváradi 2564 sz. betétben 
foglalt A 1, 2 r. sz. alatti bellelkes házból és 
tartozékaiból a Beringye Mihályt 38/ul-ed rész­
ben illető jutalékra a kért végrehajtási árverés 
a 1881 LX. t. ez. 146 §-a értelmében elren­
deltetik s foganasitására határidőül 1897. 
évi október hó 13-ik napjának dél­
utáni 8 órája ezen kir. törvényszék árver-, lő 
helyiségében kitüzetik.

Kikiáltási ár 923 frt 33 kr, azonban az 
árverésre kitűzött ingatlan szükség esetén ezen 
áron alul is elfog adatni.

Venni szándékozók bánat, pénzül a kikiál­
tási ár 10%-át vagyis 92 frt 34 krt tartoznak 
készpénzben, vagy óvadék képes érték papírok­
ban letenni.

A vételár 3 részletben fizetendő, és pedig 
az első részletet az árverés napjától számított 
15 nap alatt, a második részletet ugyanazon 
naptól számított 2 hónap alatt, a harmadik rész­
letet ugyanazon naptól számított 3 hónap alatt; 
minden egyes vételári részlet után az árverés 
napjától a fizetés napjáig 5’/,-kamat fizetendő.

Ezen árverés feltételei a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóságnál és a kapitányi 
hivatalnál megtekinthetők.

Kelt N.-váradon a kir. Törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnál 1897 évi jnfius hó 13-ik 
napján.

Olasz,
238 1 1 )pr törvényszéki bíró

Árverési hirdetmény.
i

A nagyváradi kir. törvényszék, mint telek- . 
könyvi hatóság állal a nagyváradi gör. kath. j 
káptalannak képviseletében Kőváry Tivadar nagy- i 
prépost kérelmező, Dobé Gusztáv. Dobé Sándor I 
és kiskorú Dobé Gyula végrehajtást szenvedők j 
elleni végrehajtási ügyében, mintán árverésem , 
vevő ifj. Dobé Gusztáv a vételár hátralékot be I 
nem fizette, ezen telekkönyvi hatóság területén I 
fekvő s a nagyváradi 730-ik sz. betétben fog- ' 
Iáit házra a kért végrehajtási árverést az 1881 ’ 
évi L. X. t: ez; 185 g-a értelmében vevő ifjú t 
Dobé Gusztáv kárára és veszélyére ezennel el- ! 
rendeltelik, — s foganatosítására határidőül j 
1897 évi szeptember hó 6-ik napjának j 
délelőtti 10 órája ezen kir. törvényszék árve- ; 
relő helyiségébe kitüzetik.

Kikiáltási ár; 1540 frt azonban az árverésre, , 
kitűzött ingatlan szükség esetén ezen áron alól ; 
is elfog adatni. j

Venni szándékozók bánat, pénzül a kikiál- | 
tási ár 10° 0-át, vagyis 151 irtot tartoznak kész- i 
pénzben vagy óvadékképes értékrapirokban i 
letenni.

A vételár 3 részletben fizetendő, és pedig 
az eiső részlet az árverés napjától számított 15 I 
nap alatt, a második részlet ugyanazon naptól , 
számított 2 hónap alatt, a harmadik részlet • 
ugyanazon naptól számított 3 hónap alatt, min- I 

CLAYTON & SHUTTLEWORTH gépgyárosok
BUDAPEST, Váczi-körút 63. sz.

gépek, here-cséplők, tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és arató- 
gépek, szénugyüjtők,

h*:\}nV.b sorvetőgépek, boronák, nzecskavágók, répavágók, knkoricza- 

tnorxsolók, darálók, őrlő-malmok, egye­
temes aczélekék, két- és háromvasú 
ekék és min­
den egyéb 
gazdasági

gépek. 2
Készletet árjegyzékek kívánatra ingyen ét bérmentve küldetnek.

d.-n egyes vételári részlet után az árverés 
napjától a fizetés napjáig 6% kamat fizetendő.

Íven árverés feltételei a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóságnál és a kapitányi 
hivatalnál megtekinthetők.

Kelt a nagyváradi kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnál 1897. évi julius hó 14-ik 
napján.

Olasz,
237 1 — 1 kir. törvényszéki biró.

Saját termésű édes 
csemege szóló 

yilailelaine
Jlngeuine
kapható

Janky Antalnál 
N a<| y v ára d on. 234- 5 -1 o 

Ecgy kiló 45 kr.
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Eladó ház.
Nagyvárad egyik legszebb kilátása jó 

készséges réti levegőjű és jó forgalma 
heiven Vámház-utcza és Giiányi-sor 
sarkán 122 a n. s. szám alatt Nagypiacz- 
téren. 1896. évben újonnan épült 15 évig 
adómentes, bármely igényű üzlethelyisé­
geknek megfelelő, 3 bolt és több lakré­
szekből, pinczék, jégverem, stb. álló lakó­
ház — szabadkézből — kedvező feltételek 
mellett

ELADÓ.
Értekezhetni Balogh Józseffel 

ugyanott. 349—1—3

GUBACS ELADÁS.
A nagyváradi lat. szer. ft. Káptalan 

rostéi és sályii erdőgondnokságai­
nak f. évi gubacs termése Nagyváradon, 
a Sál Ferencz-utcza 804. sz. alatt lévő 
erdőhivatalban a folyó hó 25-én d. e. 
9 Órakor nyilvános szóbeli árverésen 
eladatik, ugyanott az árverési feltételek 
megtekinthetők.

Kelt Nagyváradon 1897. évi augusz­
tus 13-án.

Török Lászlö, s. k.
250—1—3 uradalmi erdőmester.

— Utánnyomás nem dijjaztatik. —

Részvény eladás.
14 darab Bank és 2 darab
Na || y várad -Bölénye s 

vasúti részvény 
eladó. 248—1—0

Czim a kiadóhivatalban.

1 Kiadó lakások.
1

Szt.-János n. 441. sz. házban
2 lakás (3 szoba, konyha, ka­
mara, a másik 2 szoba, konyha,

pincze stb.) 2333_3 
november 1-től kiadó.

Értekezhetni az udvarban ugyanott.

.4 tanév kezdetével iskolai tanulók előnyben részesülnek.

Reichard áruháza

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására adni, hogy a már 10 év óla 
fenálló és jó hírnévnek örvendő Friedländer Ilerman-íéie

kalap és uridivat üzletet 
átvettem és ugyanezen helyiségben egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő, 
nagyválasztéku férfi, női és gyermek

$
rendeztem be, továbbá úgy a kalap, mint a férfi divat és czipö czikkekben minden­
nemű angol, olasz és franczia különlegességek nálam kaphatók.

Pontos kiszolgálásról kezeskedem és ajánlom magam a n. é. közönség szives 
jé indulatába — kiváló tisztelettel

230 -4-2,
REK IIAK» I>. L.

Nagyvárad, Fő-utcza Orsolya-zárda épillet.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
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Nyomatott laptulajdonos: Szent-László nyomda-részvénytársaságnál Nagyváradon.

valódi lerno
valódi selyembrocatok —
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